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Nemška vlada potroši milijone dolarjev v 
Zedinjenili državah za svojo propagando 

15. oktobra. Neki biv-,terescv Boston 
si časnikarski poročevalec v Ber-
linu je danes izjavil, da potroši 
n.emsla vlada vsako leto najmanj 
.$2,500,000 v Zedinjenih drža-
vah, da širi nacijsko propagan-
do. 

časnikar je podal omenjeno 
izjavo pred posebnim državnim 
odsekom, ki preiskuje poslovanje 
radikalnih in drugih tujezem-
skih elementov v Ameriki. 

John L. Spivak, bivši časni-
kar v Berlinu, je imenoval Ed-
Warda Hunter j a iz Bostona, da 
je glavni zastopnik nacijskih in-

v Ameriki. Hunter je 
predsednik International De-
fense Association. 

Nadalje je podal Spivak sen-
zacijonelno obtožbo, v kateri 
pravi, da so vodilni nacijski 
agenti v Ameriki v tajnih zve-
zah s Ku Klux Klanom v fanati-
čni. borbi proti Židom, katoliča-
nom in črncem. 

Denar, ki ga trosi nemška vla-
da gre v časopisne svrhe in v 
plačilo najetih propagatorjev, 
ki so razširjeni po vseh Zedinje-
nih državah. 

Od vseh strani prihajajo protesti proti 
governerju Daveyu, ker je pomilostil 

sleparskega milijonarskega bankirja 
Columbus, O., 15. oktobra. 

Največjo politično napako, ki 
jo je kdaj naredil governer Da-
vey, je zakrivil včeraj, ko je po-
polnoma pomilostil bivšega naj-
večjega delničarja propadle 
Union Trust banke v Clevelan-
du, Kenyon Painterja. 

Governer Davey je sedaj o 
tem prepričan, kajti iz vseh 
strani države Ohio, pa tudi iz 
drugih držav prihajajo ostr 
protesti proti governerju, ki je 
oprostil bankirja, ki je bil obso 
jen po dolgem trudu in prizade-
vanju v 30 let zapora radi sle 
parske manipulacije z javniir 
denarjem. 

Demokratični državni pravd-
nik v Clevelandu Frank Cullj 
tan je ' silovito protestiral pr' 
governerju, ker se je Painterjf 
oprostilo brez njegove vedno-
sti. Enako je protestiral sodnik 
Skeel iz Clevelanda, ki je Pain 
terja obsodil. 

Painter, ki je poneveril dva 
milijona dolarjev bančnega de-
narja, je bil obsojen v Cleve-
landu že pred štirimi leti, toda 
se je boril na vseh mogočih sod-
nijah Zedinjenih držav, da ne bi 
šel v ječo, toda je povsod zgu-
bil. Junija meseca letos je mo-
ral v ječo. 

Painter je star 72 let. Ko je 
dospel v zapore v Columbus je 

zbolel in julija meseca so ga od-
peljali v privatno bolnišnico. 
Končno so trije zdravniki Spe-
cialisti dognali, da Painter ne 
bo dolgo več živel. Na priporo-
čilo teh zdravnikov je governer 
Davey odredil pomilošČenje. 
Painter še več tednov ne bo mo-
gel zapustiti bolnišnice. 

Državni pravdnik v Cleve-
landu, Frank Cullitan, je pisal 
governerju: "Oprostitev Pain-
terja iz zaporov je strahovita 
napaka. Je to silovit udarec v 
obraz uprave kriminalne pra-
vice v državi Ohio. 

"Oprostitev Painterja pome-
ni, da imamo v Ohio eno postavo 
za bogatine, drugo pa za siro-
make, in da mogočne .sile v po-
litiki in v denarju lahko odloču-
jejo upravo pravice." 

Governer Davey se je izjavil, 
ko je oprostil Painterja: "Pri-
čakujem, da bom kritiziran od 
ljudi, ki imajo predsodke, toda 
kar sem naredil je pravično in 
človekoljubno, in pripravljen 
sem sprejeti vso kritiko, ki bo 
nakopičena nad mojo glavo." 

Governer Davey je nadalje 
izjavil, da "Union Trust banka 
ne bi smela nikdar biti zaprta, 
da bo odprla vsak čas, ker je na 
zdravi podlagi. Paintersam je 
potrošil vse svoje premoženje, 
da je pomagal banki." 

Pokojni Frank Mihevic Pokojna Mrs. Pučo 
V četrtek večeir je umrla za 

pljučnico Kata'rina Pučo, stara 
44 let, stanujoča na 6205 Bonna 
Ave. Tu zapušča hčer Jbsephine 
poročeno Starešina in več sorod-

~ , _ , 4 _ .nikov. Doma je bila iz sela Ba-
Spod Logatca, in mater Fran- d a n j > D a l m a c i j a > k j e r z a p u š č a 
ces, doma iz Sostrega pri L]u.b- m a t e r i n g e s t r o . v A m e r i k i j e 
Ijani, sestri Marijo 

V četrtek večer je preminul 
po 11-letni bolezni mladenič 
Prank J. Mihevic, star 19 let, 
stanujoč na 22901 Ivan Ave. Tu 
zapušča očeta Johna, doma iz i 

sestri Marijo omoženo 
Pink in Frances, brata Johna Jr. 
in več sorodnikov. Pokojni je 
bil rojen v Clevelandu in je bil 
član društva Lunder-Adamič št. 
20 SSPZ. Pogreb se vrši iz hiše 
žalosti v pondeljek ob 8:15 v cer-
kev sv. Kristine in na Calvary 
Pokopališče pod vodstvom Jos. 
žele in Sinovi. Bodi ranjkemu 
ohranjen blag spomin. Preostali 
družini naše iskreno sožalje! 

Lucinka Trškan odpotuje 
Vsled nasveta zdravnikov od-

potuje v nedeljo gdč. Lucinka 
Trškan iz Euclida v St. Michaels, 
Arizona, kjer bo morala ostati 
dlje časa, da se pozdravi. Pridni 
Mladenki želimo, da bi se kmalu 
dodobra pozdravela in prišla zo-
Pet nazaj k svoji mamici in sta-
remu atetu. številne prijateljice 
*n sošolke jo bodo gotovo zelo 
Pogrešale. 

Vojna in otroci 
Rim, 15. oktobra. Laška 

vlada je izdala včeraj urad-
no povelje, glasom katerega 
se vpelje v vseh laških ljud-
skih šolah vojaška vzgoja. 
Povelje pravi, da namen vo-
jaške vzgoje ni toliko vce-
piti otrokom vojaško tehni-
ko, pac pil vojaški duh, ki je® 
danes najbolj karakteristi-
čen za vzgojo mladine. Uči-
telji so dobili povelje, da 
učijo na "prijeten in zani-
miv način," tako da bodo 
otroci vzljubili vojaštvo in 
vojaški duh. Fašistična Ita-
lija se mora navzeti tega 
duha in se zaveda svojih 
dolžnosti napram domovini. 
Vlada je izdala posebne 
knjige, ki dajejo učiteljem 
pomoč pri učenju. Ko mla-
dina zapusti ljudske šole 
mora biti prepričana v svo-
jem srcu, da le polna voja-
ška zavest more prinesti 
boljšo bodočnost Italiji! 

o 

Rev. Coughlin je zopet na-
padel Roosevelta 

Chicago- 15. oktobra. Rev. 
Charles Coughlin, radio pridi-
gar, je v svojem tedniku "Social 
Justice" napadel predsednika i 
Roosevelta, o katerem pravi, da [ 
je "žalostno-začudeni predsed-
nik," ki ne more izvršiti svoje 
programa. O Rcoseveltu trdi, da 
zasleduje politiko uničevanja, s 
tem da UJiiiruji^Jmmlwi. hi živi-, 
no, s tem, da namerava kontro-
lirati cene, da ne more kontroli-
rati kredita, da ni prisilil mili-
jonarjev, da plačujejo dovolj 
davkov, zlasti na zvezne in drža-
vne obveznice, in da mora sred-
nji stan nositi vse davke, in da 
je ustvaril organizacijo za dru-
žabno zavarovalnino, ki pa niko-
gar ne zavaruje. Roosevelt je 
samo povečal revščino v Ameri-
ki, pravi Rev. Coughlin. 

MLADA NEZAKONSKA MATI UMORILA 
IN RAZKOSALA NOVOROJENO DETE 

Cleveland. — Včeraj je pri-
znala neka 20 let stara deklica, 
da je povila nezakonskega otro-
ka, in da ga je takoj po rojstvu 
zadušila in razkosala truplo no-
vorojenke. Otrok je bil rojen v 
hiši, kjer je bilo dekle uslužbeno 
za hišno. Dekle se nahaja sedaj 
v Glenville bolnišnici, kjer trpi 
na posledicah poroda, pri kate-
rem ni bil nihče navzoč, da bi ji 
dal pomoč. 

Jokaje je nesrečna nezakonska 
mati pripovedovala, da je ubila 
otroka, ker je mislila, da je otrok 
rcjen mrtev, toda kot se je vče-
raj izjavil okrajni koroner, je 
bil otrok živ prišel na svet. De-
kletu je ime Juanita Knutsen. 
Uslužbena je bila pri Stasny dru-
žini na 1379 E. 139th St. Zadevo 
je vzelo v roke državno pravdni-
štvo, ki bo odloČilo ali se proti 
Juaniti začne kazensko postopa-
nje. 

Dekle je skrivalo nosečnost pri 
svojih delodajalcih, dokler ni 
pretekle srede večer povilo otro-

ka. Včeraj pa je položaj neza-
konske matere postal tako slab, 
da je Mr. Stasny, kjer je služila, 
poklicala hišnega zdravnika, ki 
je odredil, da mora nesrečnica 
takoj v bolnišnico. Tu so dogna-
li njen položaj. Dekle je končno 
se udalo in izjavilo, da je rodilo! 
otroka, katerega je kmalu po po- j 
rodu razrezala. Dele trupla so; 
našli v škatlji, ki se je nahajala 
v shrambi za obleke. 

"Oh, otrok ni nič jokal," je hi-
tela Juanita govoriti napram dr-
žavnemu pravdniku. "Strah me 
je bilo in nisem vedela, kaj naj 
naredim. Jaz nisem ubila otro-
ka. Otrok je bil že mrtev. Dajte 
mi živega otroka nazaj!" 

Okrajni korcner je izjavil, da 
je bil otrok živ prišel na svet in 
da je umrl radi zadušen j a. Po-
licija je tudi prijela nekega mla-
dega fanta, ki je hodil z dekle-
tom, toda je izjavil, da že devet 
mesecev ni videl Juanite. Delo-
dajalci nesrečnega dekleta so se 
izjavili, da je bila Juanita sicer 
pridna in zvesta služabnica. 

Tudi v Italiji se oglašajo "zarotniki." 
Fašistične sodnije na delu radi zarote 

bila 25 let in članica društva Ju-
tranja Zvezda št. 14 HBZ in 
društva Hrvatska žena št. 3. Po-
greb se vrši v pondeljek zjutraj 
ob 8:15 iz Jos. žele in Sinovi po-
grebnega zavoda na 6502 St. 
Clair Ave. v cerkev sv. Pavla na 
40. cesti. Bodi ji ohranjen blag 
spomin. Prizadeti naše sožalje! 

Kdor je radoveden 
Na seji društva sv. Janeza 

Krst., št. 37 JSKJ, ki se vrši v 
nedeljo 17. oktobra, bo nekaj po-
polnoma novega. Kdor se že ne-
če udeležiti iz ljubezni do dru-
štva, naj vsaj pride iz radoved-
nosti, pa bo doživel lepo presene-
čenje. 

Iz bolnice 
Mrs. Mary Prijatelj, 1401 E. 

53rd St., se je vrnila iz bolnice. 
Se lepo zahvaljuje za obiske in 
cvetlice. 

Voznina po $1.25 
V nedeljo 17. oktobra bo dru-

žba cestne železnice zopet začela 
prodajati tedenske vozne listke 
po $1.25, ki so veljavni za ne-
omejeno vožnjo tekom vsega te-
dna. Kdor bo kupoval tikete jih 
dobi 6 za 50c, dočim velja ena 
vožnja brez tiketa 10c. Da smo 
dobili tedenske vozne listke po 
.$1.25 se imamo zahvaliti mestni 
zbornici, ki se ni bila udala no-
benemu pritisku kompanije. 

T7T- O 

Mestna elektrarna • 
Mestna zbornica bo dobila v 

kratkepi od mestne administra-
cije poziv, da razpiše prodajo 
mestnih bondov v vrednosti $3,-
000,000, da se poveča sedanjo 
mestno elektrarno in da se iz-
bo ljša sistem ulične razsvetlja-
ve. Poleg sedanje mestne elek-
trarne na 53. cesti nameravajo 
zgraditi novo poslopje z novimi 
turbinami, ki bi proizvajale na-
daljnih 25,000 kilovatnih ur 
elektrike. To bi veljalo $2,000,-
000. Drugo pa bi se porabilo za 
izbqljšan(je ujlične razsvetljave; 
Bondi se bodo odplačevali iz do-
hodkov, ki jih ima elektrarna. 

V soboto večer 
V soboto večer bo imel Mla-

dinski pevski zbor na Holmes 
Ave slike nastopa mladinskih 
zborov. Kazale se bodo vsako-
vrstne slike. Po predstavi je 
prosta zabava. Vstopnina je 
prosta, toda otroci brez sprem-
stva staršev nimajo vstopa. Sli-
ke se pričnejo kazati ob 7. zve-
čer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave. 

Sedeči premogarji so prišli 
iz premogovnikov 

Coaldale, Pa., 15. oktobra. 
The Lehigh Valley Coal Co., je 1 

pripravljena zopet odpreti svojih 
pet premogovnikov v Panther | 
Valley okraju, potem ko je odšlo' 
na štrajk~ZJHKLuremogarjev iz, 
simpatije do sedečih štrajkar-
jev. Kakih 25 premogarjev je 
pred desetimi dnevi začelo s se-
dečim štrajkom 1,200 čevljev 
glo-bcko v premogovniku. Včeraj 
so štrajkarji prišli na površje in 
prvič zopet spali v posteljah na 
svojih domovih. Governer drža-
ve Pennsylvanije se je osebno 
potrudil, da je bil štrajk pora-
vnan in je dobil tozadevno po-
godbo od predsednika premogar-
ske družbe. Sedeč* štrajkarji se 
počutijo precej slabo, toda v ne-
kaj dnevih počitka nad zemljo, 
bodo zopet sposobni za delo. 

Vidmar prijet 
James Vidmar, eden izmed 

trojice bančnih roparjev in mo-
rilcev, ki so pobegnili iz okraj-
nih zaporov v Clevelandu pred 
20. dnevi, je bil včeraj prijet v 
Philadelphiji. Prijeli so ga zve-
zni tajni agenti, katerim skoro 
nihče ne more pobegniti. Tajni 
agenti pričakujejo, da dobijo v 
roke tudi oba ostala roparja 
Bird brata . Trdi se, da so Vid-
mar in Bird brata po begu iz za-
porov, umorili državnega polici-
sta, Conn. 

o 

Bingo igre 
Onim, ki se razumejo na te 

stvari, so izračunali, da prispe-
vajo Clevelandčani po centih, 
nikljih in deseticah letno $250,-
000 za razne bingo igre. Od tega 
denarja- dobijo, kot se trdi, last-
niki bingo naprav nekako $190,-
000, a nekako $60,000 pride v ro-
ke igralcev. Lastniki bingo pro-
storov morajo plačati poseben 
zvezni davek, ki je znašal v sep-
tembru $2,000.00. Zvezni vladi 
ne gre za to, če so bingo igre po-
stavne ali ne, pač pa gleda le, da 
dobi svoj davek. 

Zadušnica 
Za pokojnim Viktor Anžlo-

varjem se bo v pondeljek 18. 
oktobra brala sv. maša ob 8. uri 
zjutraj ob priliki druge oblet-
nice smrti. Sorodniki in prijate-
lji so prijazno vabljeni. 

Velika proslava društva 
Kraljica Miru v nedeljo 
V nedeljo obhaja društvo Kra-

ljica Miru št. 24 S. D. Z. veliko 
proslavo z blagoslovitvijo nove 
društvene zastave. Gostje in 
udeleženci se začnejo zbirati v 
nedeljo ob 1:30 popoldne pred 
S. N. Domom na 80. cesti, odko-
der se potem razvije parada. Na 
čelu parade je ameriška zastava, 
potem godba sv. Lovrenca, vež-
balni krožki podružnic S. ž. Zve-
ze št. 15 in 47, potem častna 
straža SDZ, vsa moška društva, 
vsa ženska društva, zastave in 
prapori, glavni uradniki S. D. _ 
Z., in končno članstvo društva; 
Kraljica Miru. Ob 2:30 gre pa-
rada v cerkev sv. Lovrenca, kjer 
bo zastava slovesno blagoslov-
ljena. Po blagoslovitvi se razvi-
je lepa zabava v S. N. Domu, ko 
nastopi nekaj dobrih govorni-
kov, ki bodo govorili o pomenu 
S. D. Z. in o energični borbi dr. 
Kraljica Miru, ki se je zadnja 
leta dvignilo na tako visoko sto-
pinjo napredka. Občinstvo od 
blizu in daleč je prijazno vablje-
no. 

Rim, 15. oktobra. Pred iz-
redno sodnijo za obrambo drža-
ve se je včeraj začela obravnava 
napram šestnajstim "zarotni-
kom," ki so se baje zarotili pro-
ti obstoječemu sistemu vlade v 
Italiji. 

Ko je časopisje prišlo s to no-
vico na dan, je zavladala velika 
razburjenost po Italiji, ker se 
kaj enakega v Mussoliniji jako 
redko zgodi. Vsi obtoženci so od-
lični profesionisti in med njimi 
je tudi Luzzatto Morandi, znani 
ekonom. 

Obtoženi so, da so ustanovili 

posebno družbo, katere namen 
je boriti se za uničenje sedanje-
ga vladnega sistema v Italiji, 
Razdeljevali so anti-fašistične 
plakate in skušali ustanoviti 
skupno fronto. 

Pamfleti so bili tiskani v 
Franciji in vtihotapljeni preko 
meje za razdelitev po Italiji. 

Vlada je prišla zaroti na dan 
radi izdaje v vrstah zarotnikov. 
Neki član, Aligi Sassu, se je dal 
aretirati po politični policiji. 
Tekom izpraševanja je izdal vse 
svoje tovariše in sledila je areta-
cija. 

- o— 

Anglija in Francija nuditi Italiji trgovske 
dobičke, če se umakne iz Španije 

London, 15. oktobra. Anglija 
in Francija tesno delujeta sku-
paj, da pride do sporazuma v 
krizi, ki je nastala v Sredozem-
lju. Obe državi sta sklenili, da 
bosta mnogo bolj popustljivi 
kot sta v začetku nameravali. 

Francija je včeraj obvestila 
angleško vlado, da je pri volji 
sprejeti laško zahtevo, da se 
obema borečima strankama v 
Španiji prizna enaka pravica, 
toda to le pod pogojem, ako 
Italija obljubi, da umakne svoje 
"prostovoljce" iz Španije. 

Obenem je Anglija ponudila 
Italiji dobrei trgovske zveze in 
kupčevanje V zameno, da se Ita-
lija umakne iz Španije. Laški 

poslanik v Londonu je obljubil, 
da bo tozadevno obvestil svojo 
vlado in poročal v*najkmjšem 
času. 

Ob istem času sta Francija in 
Anglija sklenili, da pomnožita 
svoje vojno brodovje v španskih 
vodah in v Sredozemskem mor-
ju. "Mi bomo pripravljeni," se 
je izjavil angleški ministerski 
predsednik, "pa naj pride na-
pad od katerekoli strani." 

Italija zahteva tudi, da se na 
vsak način vpraša tudi Nemči-
jo, da, je soudeležena pri debati 
o španskem vprašanju. Fran-
cija in Anglija doslej nista po-
kazali nobenega nagnenja k te-
mu. 

— o -
Obiščite pionirja! 

Mož, ki je bil svoje dni kakor 
hrast močan, ki je prišel v Ame-
riko pred 40. leti, in ki šteje da-
nes že 75 let, polagoma slabi na 
telesu. Desna noga mu več ne 
služi, glas mu odpoveduje, le 
težko pripoveduje o svojih teža-
vah, ki zadenejo vsakega stare-
ga pionirja. Pri tem pa mož vse-
eno želi, da ga obiščejo prijate-
lji, ki mu pomagajo preganjati 
dolge ure, ki so v bolezni tako 
dolgočasne. Ta zasluženi pionir 
je spoštovani oče Anton Prinčič, 
oče ranjkega Rev. Antona Prin-
čiča. Nahaja se v hiši zeta in 
hčere Mr. Frank in Mrs. Ane 
žnidaršič, 1256 E. 71st St. Ob-
iščite ga, prijatelji! 

Velika proslava 
Opozarjamo na veliko pro-

slavo, katero priredi najstarejše 
hrvatsko podporno društvo v 
Clevelandu, društvo sv. Nikole 
št. 22 HBZ. Proslava se vrši v 
nedeljo 17. oktobra z blagoslo-
vitvijo in razvitjem nove zasta-
ve v hrvatski cerkvi na 40. ce-
sti. Po blagoslovu je parada in 
banket ter proslava v Hrvat-
skem narodnem domu na 64. 
cesti in St. Clair Ave. Rojaki so 
prijazno vabljeni. 

Japonska pošilja nadaljne 
čete na Kitajsko 

Tokio, 15. oktobra. Vsa ja-
ponska pristanišča so prenapol-
njena s prevoznimi parniki, ka-
tere je zaplenila vlada, da pre-
važajo nove japonske čete na 
kitajsko bojišče. Odkar so iz-
bruhnili boji na Kitajskem ni 
Japonska poslala še toliko vo-
jaštva pred šangaj, kot ga na-
merava te dni. Med tem se je 
pa vrnil kitajski finančni mini-
ster iz potovanj'a po Evropi in 
Ameriki. Ob svojem prihodu v 
Hongkong je izjavil, da ima Ki-
tajska dovolj kredita in sred-
stev za nadaljevanje vojne do 
spomladi. 

- o - -

Listnica uredništva 
Državljan. —- Vi stanujete in 

volite v 24. vardi. Sedanji coun-
cilman tam je dr. Persky, repu-
blikanec in ponovni kandidat. 
Njegov proti-kandidat je tudi re-
publikanec Mr. Marshall. No-
ben demokrat ni kandidat za 
councilmana v 24. vardi. Mi bi 
priporočili, da volite dr. Per-
skya. Dasi je republikanec, pa 
je v zbornici vselej pokazal do-
volj samostojnosti in je večkrat 
napadel Burtona, dočim je Mar-
shall absolutno pod vplivom Bur-
tona. 

Odslovitev od dela 
Pri seji mestne zbornice, ki se 

vrši v pondeljek, bo morala 
mestna zbornica odločiti ali se 
odslovi dovolj mestnih delav-
cev, da si mesto prihrani $100,-
000 in se ta denar obrne v re-
lifne svrhe. 

Po operaciji 
Mr. Mihael Suhadolc, 1086 E. 

71st St., je bil operiran na roki 
v Lakeside bolnišnici. Prijatelji 
ga sedaj v bolnici lahko obiščejo. 

* Dr. Atanasijev, policijski 
zdravnik v Moskvi je bil obsojen 
v smrt, ker je ubil svojo ženo. 

Neprestani strupeni boji 
na šangajski fronti 

Šangaj, 15. oktobra. Nepre-
stana in strašna borba vlada na 
tej fronti že dva dni. Tekom 
včerajšnjih bojev je bilo ranje-
nih nadaljnih šest ameriških 
marinov in en pomorščak. Več 
kot 50 civilistov v tujezemskem 
delu mesta je bilo ubitih od 
bomb. Več sto kitajskih voja-
kov in 250 Japoncev je bilo ubi-
tih, ko je kitajska armada na-
predovala na severnem krilu 
Šangaj fronte. Dočim japonska 
armada stalno napreduje na se-
verni fronti, južno od Peipinga, 
pa je dobila na šangaj fronti 
nove poraze. Japonci so rabili 
nadčloveške sile., da se prebi-
jejo skozi kitajske utrdbe, toda 
kolona za kolono Japoncev je 
padala ob neprestanem strelja-
nju, kitajskih strojnih pušk. Ja-
ponci so obenem streljali z vse-
mi topovi na svojih vojnih la-
djah na kitajske utrdbe. Stre-
ljanje se je neprenehoma vršilo 
skozi 12 ur. 

Razvažalci mleka 
Med unijskimi razvažalci 

mleka in med lastniki mlekaren 
ni mogoče priti do sporazuma. 
Tri dni so se vršila pogajanja, 
ne da bi se kaj sklenilo. Niti v 
eni sami točki se niso mogli ze-
diniti. Vozniki zahtevajo za 9 
procentov (zboljšano pla,čo. 
Kompanije niti slišati nečejo o 
tem. 1 ^ 

Pevski zbor Soča 
Vsi pevci in pevke pevskega 

zbora "Soča" so vabljeni, da se 
udeležijo važne izredne seje, ki 
se vrši v nedeljo 17. oktobra ob 
10:30 dopoldne v Slov. domu na 
Holmes Ave. — Tajnik. 

* Strahoviti laški ognjenik Ve-
zuv je začel včeraj bruhati lavo 
in žveplo. Prebivalstvo beži iz 
okolice. 
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Deset milijonov dolarjev v politiki 
Tekom jesenske županske volivne kampanje se vse pre-

več skriva dejstvo, da bodo državljani v Clevelandu glaso-
vali, če se dovoli sedanji administraciji župana Burtona na-
daljnih deset milijonov "za razne mestne stroške." Nihče "ne 
omenja, kakšni so ti stroški. Župan Burton si je vtepel v 
glavo, da mora dobiti ta denar iz žepov davkoplačevalcev. 
Velika sreča je, da župan sam ne more iztisniti tega denarja 
iz ljudi, pač pa morajo državljani tozadevno odločevati. 

Vendar ako ne bodo državljani previdni se zna ta neza-
slišan napad na ljudske žepe uresničiti. Burton ima za se-
boj močno politično mašino, ki narekuje njegovim prista-
šem, da se gotovo udeležijo volitev v torek 2. novembra, in 
obenem tajno delujejo med svojimi pristaši, češ, volite za no-
ve davke, potem bodo prijatelji Burtona tudi dobili svoj de-
lež na ta ali oni način. 

Mi svarimo naše ljudi naj nikar ne gredo na limanice 
tem političnim žeparjem. Vzroki za naše svarilo so tehtni 
in številni. Naj navedemo samo nekaj teh vzrokov. 

V letih 1931, 1932 in 1933, ko je vladala najhujša depre-
sija v Clevelandu, so znašali skupno vplačani davki nekako 
$28,000,000 na leto. Od tega je dobila mestna uprava $14,-
000,000 na leto. Županoval je tedaj župan demokrat Miller, 
ki je znal s to svoto voditi mestno gospodarstvo, ne da bi se 
zadolžil za en sam dolar. In pomislimo pri tem tudi, kako je 
v onih časih črne mizerije od župana Millerja vse zahtevalo 
delo, in j e Miller po možnosti tudi preskrbel, kar je mogel. 
Najmanj 600 naših ljudi je dobilo v onih letih zaslužek pri 
mestu. 

Od leta 1934 naprej pa so se časi izboljševali in temu 
primerno so se višali tudi vplačani davki. Že v letu 1934 so 
nabrali $33,000,000 v davkih, od česar je dobila mestna vla-
da $16,000,000,.v letu 1935 so znašali vplačani davki že $38,-
000,000 in v letu 1936 pfi $50,000,000. Mesto je seveda dobi-
valo temu primerno svoj večji delež, tako da je Burton v za-
četku tega leta imel $19,000,000 na razpolago za mestno gos-
podarstvo, ali pet milijonov dolarjev več kot župan Miller. 

Toda ne samo, da republikanska župana Davis in Bur-
ton nista bila zadovoljna, ko sta dobivala milijone dolarjev 
več na leto, pač pa sta znala na prefrigan način izvabili na-
daljne milijone iz žepov davkoplačevalcev. Davis je dobil 
$14,000,000 v novih davkih, poleg onega, kar so ljudje več 
plačali v rednih' davkih, a župan Burton je tekom prvega 
leta zadolžil mesto za nadaljnih $6,000,000. 

In sedaj prihaja pred volivce z zahtevo za nadaljnih 
$10,000,000. Če bi bil Burton vsaj toliko mož in povedal, 
zakaj rabi ta denar, bi mogoče našli to ali ono potrebo za 
nadaljne milijone, toda ker Burton samo trdi, da rabi teh 
deset milijonov za "mestne stroške," se nam zdi to skrajno 
sumljivo. Treba si je torej desetkrat premisliti, predno se 
glasuje tozadevno. 

Politikarji v mestni hiši niti najmanj ne pomislijo, kam 
mora končno to nezaslišano zapravljanje javnega denarja 
pripeljati povprečnega lastnika hiše v Clevelandu. Od dol-
ga, ki sta ga naredila Davis in Burton, moramo že sedaj pla-
čevati letno $1.25 več davka od vsakih tisoč dolarjev prece-
njene lastnine, in ako se sedaj posreči Burtonu izvabiti na-
daljnih deset milijonov dolarjev iz ljudi, se bodo davki povi-
šali za nadaljnih $1.40 na leto od vsakih tisoč dolarjev. 

Davki v Clevelandu so bili od nekdaj visoki, toda poli-
tični mašinisti v mestni hiši tirajo zapravljanje denarja kl jub 
temu naprej. Kdo bo končno še kupoval hiše, če bo znal, da 
gredo vsi dohodki hiše v davke? Kdo bo popravljal in pre-
deloval hiše, ko so davki tako v isoki? In končno, najemni-
ki, ki stanujejo v hiši, bodo enako trpeli, ker bodo gospodar 
ji prisiljeni zvišati najemnino. Nihče, končno, ne kupi svo-
jd hiše, da bi z njo imel stroške, pač pa pričakuje vsaj par 
dolarjev obresti na leto od vloženega denarja. 

Dovolj je tega zapravljanja javnega denarja od strani 
politikarjev. Zavedni volivci bodo 2. novembra naredili te-
mu konec s tem, da bodo z ogromno večino odklonili nove 
davke in nova trpljenja za povprečnega Clevelandčana. 

Kdor bere vrstice v tej koloni, se bo spominjal, da smo pred 
nekaj meseci napisali, da prideta bivši angleški kralj Edvard in 
njegova stara v Ameriko. Da smo trdili to, je bil vzrok, ker je 
ona rekla, da bosta šla v Ameriko, on pa je rekel da ne. Zato so 
Vsi ameriški časopisi pisali takrat, da ne bosta prišla. Zdaj pa 
vidijo, koliko velja moška beseda v zakonu. 

# « * 

V Ameriki se priporoča, naj bi vselej narod glasoval, če ho-
če vojno ali ne. Če bi imeii tak sistem po vsem svetu, bi se tepli 
samo diktatorji in ministri in za vse orožje bi zadostovala dva 
porajklja. 

* # # 

Clevelandski župan Burton bo v imenu trgovske zbornice po-
vabil na obisk bivšega angleškega kralja, vojvodo Windsor. Kaj 
bo to koristilo mestu, ne moremo vedeti. Prav-nič se ne bi čudili, 
če bo nekega dne povabil na obisk tudi Hitlerja in Mussolinnja. 

Koncertna proslava Anto-
nu Foerster ju v spomin 
Cleveland (Newburg), O. — 

Ob stoletnici rojstva Antona 
Foersterja priredi pevski zbor 
Zvon koncert v spomin možu, 
kateri je toliko naredil in pri-
pravil za slovenski narod in lju-
bitelje slovenske pesmi splošno. 
Izrecno velik zaklad je zapustil 
ta mož nam Slovencem. S svo-
jo nadarjenostjo in znanostjo 
nam je podal obširen arhiv z 
lepimi skladbami in pesmimi in 
tako nam pripomogel s svojimi 
deli do mnogih veselih dni in 
pevskega užitka. 

Pri številnih koncertih, kate-
re je priredil pevski zbor Zvon, 
gotovo program ni bil popolen. 
ako se ni proizvajala ena ali več 
njegovih skladb. Pevci in pevke 
društva Zvon se prav skrbno 
pripravljajo zdaj za to koncert-
no proslavo s fino izbranim pev-
skim programom, pod vodstvom 
g. Ivana Zormana. 

Pesmi, katere bodo proizva-
jane na tem koncertu, bodo vse 
od prominentnega skladatelja 
Antona Foersterja. Ves pro-
gram koncerta, kakor tudi bese-
dilo pesmi, bo tiskan in podan 
vsakemu udeležencu v obliki 
brošure v spomin na ta dan. Za-
torej naj bo ta dan spominskega 
koncerta in proslave, katero 
priredi pevski zbor Zvon v ne-
deljo 31. oktobra ob 7:30 zve-
čer v S. N. Domu na 80. cesti, v 
resnici dan spomina na sklada-
telja, pesnika in rodoljuba An-
tona Foersterja. 

Torej rojaki in rojakinje, 
udeležite se te koncertne pro-
slave. Vas vabi in kliče na ve-
selo svidenje 

odbor društva Zvon, 
S. Paulin, tajnik. 

Bil je pomenljiv večer 
Cleveland, O. — Zadnji to-

rek večer so se zbrali številni 
prijatelji Plevnikove družine, 
da prisostvujejo proslavi poslo-
vilnega večera g. polkovniku 
Mirko Burji in njegove soproge 
Pauline, roj. Plevnik. Obširni 
Plevnikovi prostori so bili vsi 
napolnjeni o ž j i h prijateljev 
Plevnikove družine, da počaste 
odhajajoča gosta. Servirana je 
bila okusna hrana in fina pijača 
v prostorni obednici. Bilo je kot 
na ženitovanju. Poleg številnih 
gostov se je odzval tudi zbor 
Slovan. 

Stoloravnatelj je bil g. Ivan 
Zorman, ki je odprl govorniški 
program s tako primernimi in v 
srce segajočimi besedami, da 
so se mnogim porosile oči. Zbor 
Slovan je z lepimi pesmimi po-
veličeval prijeten večer. Vrstili 
so se razni govorniki, ki šo v iz-
branih besedah izražali ponof 
na tak zaveden slovenski par. 

Ko je bil poklical k besedi g. 
polkovnik Burja, je povedal, 
kako silno je vesel in prijetno 
presenečen nad to prireditvijo 
za svojo odhodnico. Povedal je, 
kako se srečnega čuti, da je mo-
gel enkrat videti Ameriko in 
preživeti nekaj dni v tej ogrom-
ni deželi. Seve, zahvala za vse 
to gre Plevnikovi družini. Po-
udarjal je, da tega ne bo nikdar 
pozabil, in obljubil, da nas bo 
še obiskal, če bo za to dana 
prilika. Res, bil je večer, ki bo 
ostal vsem prisotnim v nepozab-
nem spominu. Hvala Plevnikovi 
družini za tako fino gosto-
ljubje. 

V sredo večer je pa spremilo 
mnogo prijateljev g. polkovni-
ka in njegovo soprogo na posta-
jo, ko sta se odpeljala nazaj ^ 
Jugoslavijo. Želimo jima srečne' 
potovanje. 

A. G. 

Ilirija mlajša 
Ta mladinski zbor vas vabi 

na card party, ki se priredi v 
nedeljo 17. oktobra zvečer v 
cerkveni dvorani na Holmes 
Ave. Vabi se vse, kateri se za-
nimajo za uspeh Ilirije mlajše 
in višje, cfa se udeležijo te pri-
reditve, da se pripomore do mo-
ralnega in gmotnega uspeha. 

Posebno se vabi starše otrok, 
da pomagajo dobri stvari. Prosi 
se tudi, da vplivajo na svoje 
otroke, da bodo v resnici tudi 
obiskovali pevske vaje. Poseb-
no želim predočiti staršem 
otrok, da je tudi njih dolžnost, 
da se tega card partya udele-
žijo. Saj je tako mala vstopni-
na, samo 25 centov in še nekaj 
prigrizka dobite zraven. Pri 
mizah se bo dajalo tudi nagra-
de v denarju oziroma dva do-
bitka po dolarju. Nekaj dobrih 
in zavednih mater se trudi in 
skuša prodati kar največ vstop-
nic. Potrudite se tudi vi s tem, 
da vsaj eno vstopnico kupite. 
Pozdrav in na svidenje v nede-
ljo večer. 

J. Kozely. 
o 

Koledar Ave Maria 

Ljudje se pač norčujejo iz. žu-
pana, sem si mislil. 

Toda počakajte! Ko sem šel 
na 11. oktobra proti poldnevu 
po Superior cesti v mestu, sem 
pa kar ostrmel, ko sem videl 
pasjo parado in vsak pes je bil 
pokrit z odejo, na kateri je bil 
napis "Burton." 

Pa jaz ne verjamem, da bi 
pasja kampanja kaj pomagala 
Burtonu. Pred dvemi leti so re-
publikanci obetali dela, samo 
da so potegnili ljudi za nos. Da-
nes vidijo, da se s tem ne more-
jo več pokazati pred narod, za-
to so organizirali pasjo kampa-
njo. Radoveden sem, če bodo 
tudi v 23. vardi organizirali ta-
ko kampanjo. Kaj pravite? 

George Kasunič. 

Cleveland (Collinwood), O. 
— Letošnji koledar Ave Maria 
je tako zanimiv, v berilu kot v 
slikah, da se spodobi, da si ta 
koledar preskrbi vsaka .sloven-
ska hiša, ki je obenem tudi ka-
toliška hiša. Saj to je koledar 
srebrnega jubileja. Saj prija-
telji tako radi želimo in poma-
gamo drug drugemu pri vsako-
vrstnih jubilejih, pa z dobro vo-
ljo enkrat žrtvujte 50 centov za 
koledar Ave Maria in s tem po-
magate jubilejnemu koledarju. 
Vi boste pa imeli koledar oziro-
ma knjigo lepega čtiva, tako, 
da ko jo boste prebrali enkrat, 
pa boste iznova začeli. 

Za Collinwood imam koledar-
je spodaj podpisana ter pripo-
ročam onim, ki si ga hočejo pre-
skrbeti, da naj hitijo, kajti 
imam jih že majhno število in 
ako jih hočemo še naročiti, mo-
ramo hiteti, dokler jih tudi v 
Lemontu ne zmanjka. 

Dragi prijatelji, pokažite t 
tem, da takoj kupite ta koledar, 
da upoštevate ter cenite trud in 
težko delo, katerega vršijo čč. 
očetje frančiškani v Lemontu 
ter sploh povsod. 

Margaret Kogovshek, 
zastopnica, 

15606*Holmes Ave. 

IZ PRIMORJA 
A 
I — V Šmihelju pri šempasu je 

18-letnr Peršič Franc prišel v 
navskrižje z Antonom Lebanom, 
starim 79 let. V prepiru, ki je na-
stal je Pešič tako močno sunil 
starčka, da ga je s samim udar-
cem ubil. Zakaj je nastal prepir, 
še niso mogli popolnoma določi-
ti. Zdravniška komisija' iz Gori-
ce je ugotovila, da je smrt pov-
zročilo notranje krvavitve in 
slednjič kap zaradi notranjih iz-
tokov. Dogodek je vzbudil na 
vasi veliko ogorčenje. Peršič je 
neznano kam izginil in karabi-
nerji ga pridno iščejo. 

Newburške novice 

Organiziranje psov in 
mačk 

Cleveland, O. — Ko sem bil 
oni dan v City Hall, sem slišal, 
ko so se ljudje pogovarjali, da 
nameravajo republikanci orga-
nizirati pse in mačke. Vsak pes 
in mačka naj bi nosila napis 
"Burton." Meni se je to govor-
jenje neumno zdelo in nisem po-
lagal na to nobene važnosti. 

Če w m m a t e af pa m 
tPotočan je strašno rad mar-

jašal. Ložje bi prestal brez jedi 
kot brez marjaša. Ko je nekoč 
zopet marjašal je bit na plonk 
ohtarju vjet pri petlju. To ga je 
tako razburilo, da ga je zadela 
kap. Ti revež, ti! Tovarišem 
je bilo hudo, prvič radi tega, 
ker so morali prenehati z igro, 
drugič pa tudi radi tega, ker je 
bil Potočan fin fant. Se reče, 
saj so marjašarji večina vsi fest 
fantje. 

Gledali so reveža tam za mi-
zo in so se pogovarjali, kako bi 
to žalostno novico sporočili nje-
govi ženi, da' se ne bi reva pre-
več prestrašila in da se. ne bi še 
njej kaj takega zgodilo. Dome-
nijo se, da bo šel Barantač po-
vedat Potočanovi ženi in jo po 
ovinkih pripravil na hud uda-
rec. 

Ko pride Barantač do Potoča-
nove hiše, ga Potočanka prijaz-
no pozdravi: 

"Oho, Barantač, ti tukaj? 
Kako ti kaj gre? " 

"Kako bi mi šlo, dobro je v 
splošnem." 

"Si kaj videl mojega stare-
g a ? " 

"Seveda sem ga; saj ni še eno 
uro, kar sva skupaj sedela pri 
mizi." 

"Aha, je že spet kvartal, kaj 
n e ? " 

"Ja, res je, kvartal je . " 
"Pa je, mrha grda, spet izgu-

bi l?" 
"Seveda je, veliko je izgu-

bil." 
"Veliko! O ti pošast ti! Naj 

ga prec žlak zadene!" 
"Saj prav to sem vam prišel 

povedat!" 

Tem potom opozarjam člane 
kluba, da bo prihodnja strelska 
vaja v nedeljo 17. oktobra. Na-
dalje opozarjam tiste člane, ki 
so naročili športne jopiče, pa še 
niso prišli ponje, da se zglasijo 
pri tajniku, kjer iste dobijo. 

Tzid zadnjih dveh vaj je sle-
deč: 

Dolenc S - 22 17 
Sietz 20 17 
Urankar A 15 18 
Susel 17 20 
Kosec 17 16 
Urankar J 20 19 
Mihelich 21 17 
Antonin P 24 — 
Antonin A 22 22 
Virant 17 17 

Cimperman — 17 
Peterka. — 19 
Tomažič — 16 
Kobal — 14 
Stampfel — 20 
Ravnikar 18 19 
Novak J 20 — 
Penosa V 16 — 
PapešJ 21 — 
Bozich 16 — 
Guzinski 12 16 
Hren 16 16 
Birk 13 — 
Lukeš 15 — 
Kramer ? ? 

(No score) 
Mrs. F. Novak 13 — 
Šinkovec 18 — 

A. Bozich, tajnik. 

Saj ne veste kako velike pri-
prave so v delu za nedeljo popol-
dne, ko bo društvo Kraljica Mi-
ru dalo blagosloviti svojo novo 
zastavo, že danes, ko to pišem, 
se predsednica uči svoj "špič" 
in tajnica dela načrte, blaga j ni-
čarka pa grdo gleda, ker bo mo-
rala dati prav lepo svoto iz svo-
je blagajne za novo zastavo. Ta-
ke reči se ne dobi kar tako. Pa 
tudi sprejemni odbor priprav-
lja, da sprejme dostojno vse go-
ste, zlasti "višjo instanco," ki bo 
v nedeljo prav gotovo na slav-
nosti. Zbiranje se prične pol 2 
pred Narodnim domom na 80. 
cesti. Tam se dene j o društva v 
red in v vrste. O pravem času 
udari boben, "pozor!" zakliče 
maršal in godba zaigra, obhod-
niki vržejo prsa vun, trebuh no-
tri, in hajd po cesti, da bo vese-
lje gledati in slišati. V cerkvi bo 
kratek govor, blagoslov zastave, 
in blagoslov z Najsvetejšim. Po-
tem se zopet parada razvrsti in 
vse ljudstvo gre nazaj v dvora-
no, kje^ se vršijo pozdravi in le-
pa domača zabava. Tako bo v 
nedeljo v našem Novem mestu. 

Vincenc Shuster, ki je bil od-
šel v New York kot gost Cleve-
land Pressa, da prisostvuje pri 
svetovni borbi baseballa, se je 
povrnil ves zadovoljen ker ima 
dobro službo ponujeno od slične 
organizacije iz Bostona. Ako bo 
pameten, trezen in poslušen, bo 
lahko prišel še daleč naprej, če-
stitamo ! 

Frank Bečaj, naš vodja mla-
dinske godbe, gleda po še par 
igravcih, dečkih, kateri bi se uči-
li igrati bas, ali pa "French 
Horn." Vsi drugi glasovi razen 
morda še par klarinetov, so na-
polnjeni. Ako je kateri,, ki . bi. 
imel toliko ambicije, naj se zgla-
si, ali v župnišču, Sli pa pri vodji 
samemu. 

Frank Papež se je naveličal 
potikati po raznih hišah sem in 
tja v rentu. Zato j6 zagrabil pri-
liko in kupil hišo, ki je bila 
nekdaj župnišče, "star farovž," 
na Union Ave., in tako bo odse-
daj naprej sam svoj gospod. 
Družini Papež želimo prav obilo 
blagoslova v novem domu. In ta-
ko je zopet en lastnik več v tej 
bližini. Tako je prav. čemu bi 
hodili daleč od sredine in se poti-
kali po raznih daljnih krajih, ko 
je pa tukaj lepo. Dom in okolica 
je taka, kakoršno ljudje napra-
vijo. Ako so ljudje pametni in 
skrbijo, da nasadijo rož in dre-
ves in posejejo trate, bo okolica 
takoj izgledala za sto procentov 
lepša in bolj vabljiva. 

Naša 40-urna pobožnost se bo 
vršila 29., 30. in 31. tega mese-
ca. Vodil jo bo Father Vodušek, 
poznani izvrstni govornik in pri-

igar. V tistih dneh naj drugo 
preneha. Vsak kristjan bo sku-
šal takrat storiti svojo dolžnost 
v tem, da počasti Zveličarja v 
presvetem zakramentu, ali zve-
čer, ako dela podnevi, ali pa po-
dilevi, če mora iti na delo zvečer. 

Naši cerkveni odborniki so 
pridno na delu za pridobivanje 
dobitkov za bodoči cerkveni ba-
zar. Pa ne samo odborniki mo-
rajo na delo, vsi farani se mora-
jo zvezati ž njimi, da bo uspeh 
pravi. Ako mora biti vse blago 
kupljeno, potem gre, dobiček naj-
več zidom v žep. Ako pa se vsak 
malo potrudi, da nekaj dobi v ta 
namen, ostane denar po večini 
doma. Pojdite toraj na vse kra-
je, prinesite vsak kaj v ta namen. 
Bazar bo, kakor že povedno, za 
novo cerkev. Ako se vsi potru-
dimo in sodelujemo, bo bazar 
lahko prinesel tri tisoč čistega. 
To nas postavi prav blizu 20 ti-
soč, kar bomo prav gotovo mora-
li imeti, predno nam bodo pusti-
li iti naprej z novo stavbo. To-
raj, na delo VSI! 

No bo napačno, ako se tem po-
tom izreče zahvala za krasno 
udeležbo zadnjo nedeljo, ko so 
igrali na našem odru dijaki iz 
Benedictine High School. Igrav-

ci so svoje vloge dobro izvršili 
in smeha je bilo dosti. Hvaležni 
smo igravcem, še bolj pa obisko-
valcem. Fond za novo cerkev se 
bo dvignil skozi to za kakih $90. 
Klanjamo se! 

Koncert Kanarčkov na Prince 
Ave., v nedeljo popoldne je prav 
izvrstno uspel. Zlasti nas je ve-
selilo slišati pravilno in natan-
čno izgovarjavo besedila. Tukaj 
morajo starši in odrasli bratje 
in sestre pomagati, če domaČi 
pazijo, da bodo pravilno izgovar-
jali svoj materni jezik, se ga bo-
do tudi mlajši otroci naučili. 
Škodljivo slovenščini je tisto gr-
do in nesmisel j no umešavanje 
tujk, tistih "houzov, upštesov, 
front rumcvl, in štritov," kadar 
ljudje "tokajo" doma med "kici." 
"Kici" to slišijo in, seveda, po-
birajo in posledica je, da se po-
tem sliši, kako je kdo "vajgen 
džumpov na štritu, potem pa je 
šu in se je fut bali plajov." Go-
vorite z otroci ali vse slovensko, 
ali pa vse angleško iri pustite to 
godljo, kateri pravijo "cleveland-
ska slovenščina." Pa ne verja-
mem, da bi to kaj helpovo. Sem 
že večkrat tokov glede tega, pa je 
še danes naša špraha vsa zbro-
kana. Pa tega ne pravem za fan 
ampak za šur. Kaj pomaga otro-
ke učiti slovensko, če doma ne 
slišijo drugega, kot mešanico. 

Vsako leto je še kaj bobnelo 
v tem času, letos pa se ne sliši 
cd nikoder kak jesensk' glas. 
Tudi ne vidimo visoko naloženih 
vozov z grozdjem prihajati. Kaj 
je to? Kaj se svet spreobrača in 
se ne bo več pelo: "Sladko vince 
piti to me veseli, dobre volje biti 
svoje žive dni?" "Mav ga je clo-
br," je djav Gorenje, ko je v 
dušku spil liter žganja. 

o 

Podpirajte slovenske trgovce! 

Ameriški marin v šanga-
ju, s steklenico "popa." Sa-

• mo da ima "pop," pa je za-
dovoljen. 

Treba se je samo 
odločiti 

če se hočete poslužiti naše-

ga pogrebnega doma ali ne. 

Stroški za našo postrežbo so 

isti v tem ali onem slučaju 

—in stroški so vedno čudo-

vito zmerni. 

August F. Svetek 
POGREBNI ZAVOD 
478 E. 152nd St. 
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"Nihče ga ne najde." 
"Pa naj ostane, kjer je. Ne 

Potrebujemo ga! Gospod, kaj 
počneva z njimi? V mesto jih 
ne moreva spraviti." 

"Ne. Naj ležijo tukaj, da pri-
demo po nje." 

"Ušli bodo." 
"Poskrbela bova, da ne bodo 

mogli." 
"Ampak tisto, kar so nakra-

dli, tisto vzameva s seboj ? " 
"Vse bova pustila kakor je. 

Policija mora vse tako najti, ka-
kor sva našla midva." 

Pobrala sva njihovim konjem 
vajeti in drugo jermenje, polo-
žila jetničarja poprek črez Ma-
nah el-Baršo in Baru el-Amaza-
ta ter jih zvezala in povezala 
še posebej, da se niti geniti niso 
mogli. 

In nato sva odšla. Ujetniki 
niso rekli besede. Tudi niso 
imeli kaj reči. Grožnje bi bile 
le smešne, prošnje pa so bile za-
man. 

Ko sva prispela jaso. je 
stopil Halef k Muebarekovi ko-
či, da pogleda, ali so vrata še 
zaprta. 

"Lepa reč, če bi bil lopov že 
doma, pa bi nam ujetnike osvo-
bodil,!" 

"Tega ne bo storil." * 
"Kaj pa, ko se vrne domov. 

Obiskal jih b o ! " 
"Tistikrat ga bomo spremlja-

li." 
"Misliš, da ne bo prej prišel 

domov?" 
"Ne. Trenutno sedi pri kodža 

baši in koprneče čaka na nas. 
Ne bo se prej vrnil domov, da 
bo tista slavna sodna obravnava 
gotova." 

"Ko bi vedel, kaj ga čaka!" 
"Bo kmalu zvedel! Pa pohi-

teti morava! Noč se bliža!" 
Res se je že temnilo. Ko sva 

prispela v konak, sem zvedel, 
da je dal kodža baša Ibareka 
odpeljati. Ni se še vrnil. In 
dvakrat da je že poslal po nas. 
Sodni prisedniki so bili polno-
številno zbrani. 

"Pogumno se drži, effendi!" 
je pravil konakdži. "Našel boš 
polno dvorišče ljudi. Vsi so ra-
dovedni, kako se boš branil." 

"Saj sem jim že pokazal, ka-
ko mislim opraviti." 

"Da. In zato so še bolj rado-
vedni. Vsi bi radi videli tujca, 
ki se našega kodža baše ne 
boji." 

Pravkar sem mislil oditi, ko 
je prišel brodar. 

"E f fend i , " je pravil, " skr iva j 
prihajam. Za nasvet bi te rad 
vprašal. Ne vem, kako se na j 
obnašam." 

"Za pričo si poklican ? " 
"Da. Muebarek me sili, da 

moram priti. Sam je prišel po 
mene." 

"Kaj pa bi naj pričal?" 
"Da si mi življenje ogrožal 

in da si me tule na dvorišču pre-
tepel." 

"Je res?" 
"Ne, emir,!" 
"Torej te je nagovarjal h kri-

vemu pričevanju. Pokoril se še 
bo z a t o ! " 

"Emir, ničesar mu ne omeni! 
Maščeval bi se nad menoj." 

"Ne boj se tega! Ne bo se ute-
gnil maščevati 1" 

" R e s n e ? " 
"Pr i kra ju je z njegovo močjo 

tu v Strumici! Nič ti ne bo sto-
ril !" 

Potolažen je odšel, 
šli smo za njim. 
Kako se bo iztekla sodna 

obravnava? Ali bomo v nekaj 
urah še svobodni? Ali obsojeni 
f a bastonado in ječo, v kateri 
nas je čakala smrt? 

Razkrinkani Muebarek 
Dvorišče "sodne palače" je 

bilo polno radovednežev. Vse 
•ie hotelo videti in slišati, kako 
bodo stfjeni Franki. Ko smo 
vstopili, so kawwasi zaprli za 

nami vrata. 
"Hm! Topot pa mislijo za-

res!" je menil Halef. 
"Stari Muebarek jih je na-

hujskal!" 
Prerili smo se skozi gnečo 

radovednežev do častitljivega 
predpotopnega naslanjača, ki 
je služil kodža baši za sodni 
stol. Dolgo leseno klop so posta-
vili poleg njega, menda za go-
spode prisednike. Priprava za 
bastonado je še vedno molela 
svoje štiri noge kvišku in čakala 
na nas. Na preprostih podstav-
kih so stali lonci, napolnjeni z 
oljem. Za stenj so djali predi-
vo v olje in ga zažgali. Te ne-
navadne bakle so obsevale z ru-
meno, plapolajočo lučjo sodni 
prostor, kawwase, prav do zob 
oborožene, radovedno občin-
stvo in nas štiri obtožence ter 
nas zavijale v smrdljiv dim. Res 
čisto pravilna razsvetljava za 
pustolovski prizor, ki bi se naj 
koj začel. 

Eden kawwasov je namreč 
stopil v "sodno palačo," preda-
lasto stavbo z zeleno pobarva-
nimi tramovi in modro preple-
skanimi stenami. Najbrž nas je 
šel najaviti. Gospodje prised-
niki so menda že kje za vrati 
čakali, koj so prikorakali drug 
za drugim, dostojanstveno in 
častitljivo, kakor se spodobi za 
tako resno dejanje. Pet jih je 
bilo, tudi Muebarek je bil med 
njimi, za sodnega zapisnikarja 
si ga je imenoval kodža baša, 
tako nam je pravil handžija. 

V gneči ' je zavladal svečan 
molk. Kawwasi so nas obsto-
pili, ilarednik je zahreščal neko 
povelje, postavili so se v pozor 
in isdrli sablje. 

Halef me je dregnil. 
"O Allah!" je hlastnil. "Ka-

ko se bo izteklo, gospod? Kar 
strah me j e ! " 

"Mene tudi!" 
"Mar mislijo ti bedaki, da se 

njihovih sabelj res boj imo?" 
"Vsekakor nam hočejo na-

gnati strahu in spoštovanja do 
oblasti." 

"Jim naj z bičem dopovcm, 
kako zelo jih spoštujemo?" 

"Ne počenjaj neumnosti! Do-
volj je, da si naklestil kawwasa 
zunaj v goščavi,! Da se nisi ti-
stikrat tako neumno prenaglil, 
bi ne stali nocoj pred sodiščem! 
Lepo kašo si nam skuhal!" 

Gospodje sodni prisedniki so 
se razposadili. Kodža baša je 
dostojanstveno položil svojo 
dolgo, neznansko mršavo po-
stavo v oguljeni predpotopni 
naslanjač, njegovi štirje prised-
niki, mufti—javni tožitelj--na-
mestnik, zastopnik ljudstva in 
zapisnikar, pa so sedli na klop 
poleg njega. Iz množice se je 
pririla debela ženska in se po-
stavila za namestnikom. No-
huda je bila, kar pomeni po na-
še grah. Naša dobra znanka je 
bila, našli smo jo pri zdravil-
nem toplem vrelcu zunaj mesta. 
Tam si je z okrožolto usedlino 
vrelca, s posušenim in stolčenim 
rožnim listjem in drugimi taki-
mi sredstvi pomlajevala svojo 
lepoto, ker jo je njen mož zmer-
jal, da je star strok. Namestnik 
je bil najbrž tisti njeni nevljud-
ni soprog. 

Prvi za kodžo bašo je sedel 
Muebarek. Iz žepa je izvlekel 
kos papirja in si ga razgrnil na 
kolena. Tako namreč pišejo 
orientalci. Med njim in njego-
vim sosedom je stal lonček. 
Gosje pero je molelo iz njega in 
zato sem zaslutil, da pomeni ti-
sta priprava črnilnik. Saj je bi! 
Muebarek za sodnega zapisni-
karja mesta Strumica. 

Kodža baša je nevarno za-
majal z glavo, pomenljivo po-
kašljal in zamahnil z roko. Te 
priprave so menda pomenih?, da 
se bo sodna obravnava začela. 

(Dalje prihodnjič) 

Pošast na barju 

"Tudi o tem sem premišlje-
val, kajti tudi to je brez dvoma 
važno. Nobenega dvoma ni, da 
je Stapletcn moral imeti pajda-
ša. Sicer nočem reči s tem, da 
bi mu toliko zaupal, da bi se bil 
spravil v njegovo oblast ali da bi 
mu zaupal svoje načrte. V nje-
govi hiši je bil star služabnik, 
po imenu Anthony. Njegove sti-
ke s Stapletonom sem zasledoval 
za nekaj let v preteklost, še v 
dobo, ko je bil Stapleton šolski 
vodja, torej ne more biti dvoma, 
da je sluga vedel, da sta njegov 
gospodar in ženska, ki jo je iz-
dajal za sestro, mož in žena. Ta 
človek je pobegnil in izginil iz 
dežele. Značilno je, da Anthony 
ni vsakdanje ime v Angliji, do-
čim je Antonio splošno znano 
ime v Španiji ter v špansk9-ame-
riških deželah. Ta mož je govo-
ril, kakor Stapleton, gladko an-
gleščino, toda z nekim posebnim 
akcentom. Tega starega moža 
sem že na lastne oči videl odha-
jati v močvirje po stezi, katero 
je Stapleton zaznamoval. Torej 
je jako verjetno, da je v odsot-
nosti svojega gospodarja on skr-
bel za psa, dasi ni morda nikoli 
vedel, v kakšno svrho je ta besti-
ja tu. 

"Zakonca Stapleton sta se vr-
nila nazaj v Devonshire, kamor 
sta jima kmalu sledila vi in Sir 
Henry. Kmalu potem sem prišel 
tudi jaz skrivaj na barje, ker sem 
menil, da se bom mogel; tu bolj 
uveljaviti, če se bo mislilo, da 
sem v Londonu. Sicer pa moje 
trpljenje tu ni bilo tako veliko, 
kakcr si vi, Watson, morda do-
mišljujete, ker sem stanoval ve-
činoma vedno v Coombe Tracey 
ter sem prihajal v kočo na bar-
je le od časa do časa, kadar sem 
smatral, da je potrebno, da sem 
bliže pozorišča akcije. Povedal 
sem vam že, da sem redno preje-
mal vaša poročila, in sicer z eno-
dnevno zamudo iz Londona. Ti-
sta poročila so mi bila v veliko 
pomoč, posebno vaš življenjepis 
o Stapletonu. Posrečilo se mi je 
dognati identiteto zakoncev Sta-
pleton in sem natančno vedel, 
kje stojim? 
' " O b času, ko fete me vi odkrili 

na barju, sem si bil že povsem na 
jasnem o vsej zadevi, toda nisem 
pa imel nobenega konkretnega 
materiala, katerega bi bil mogel 
predložiti p o r o t i . Izprevidel 
sem, da ni druge alternative, ka-
kor da zalotimo zločinca pri sve-
žem zločinu. Zato smo nastavili 
Sir Henryja za vado. 

"Zdaj preostane le še, da si 
ogledamo vlogo, ki jo je ona tu 
igrala. Nobenega dvoma ni, da 
je izvajal Stapleton nanjo velik 
vpliv, pa bodisi da je bil to vpliv 
ljubezni ali strahu do njega. To-
liko je gotovo, da je bil učinko-
vit. Na njegov ukaz je bila pri-
pravljena veljati za njegovo se-
stro, dasi se mu je pozneje upr-
la, ko je zahteval, da bi postala 
njegova sokrivka umora. Bila 
je pripravljena posvariti Sira 
Henryja in je to storila, kadar-
koli je mogla. V kolikor se tiče 
Stapletona samega, je bil po vsej 
priliki zmožen biti ljubosumen, 
zakaj ko je •idel Sira Henryja 
dvoriti dami — dasi je bil to del 
njegovega načrta — si ni mogel 
kaj, da ne bi izbruhnil v strasten 
izliv rezkih besed. Toda kritične-
ga dne se mu je njegova žena ne-
nadoma zoperstavila. Izvedela 
je bila namreč nekaj o kaznjen-
čevi smrti in vedela je, da je bil 
pes pripeljan z barja in da se 
nahaja zdaj v vrtni uti. Pričela 
je torej svojemu možu prigovar-
jati ter ga prositi, naj nikar ne 
izvrši zločina, .nakar je sledila 
burna scena, tekom katere ji je 
on prvikrat odkril, da ima tek-
mico v svoji ljubezni do njega. 

V tem trenutku se je njena lju-
bezen izpremenila v sovraštvo in 
on je takoj uvidel, da ga bo iz-
dala. Zato jo je privezal v sobi, 
da ne bi mogla posvariti Sira 
Henryja, z mislijo, da ko se bo 
cela stvar polegla in ko se bo že-
na znašla pred zaključenim dej-
stvom, ee bo že vdala v usodo. 
Toda pri tem se je motil, ženska 
španske krvi ne pozabi naglo ta-
ke žalitve. To je vse. Zdaj pa, 
moj dragi Watson, naizust vam 
ne morem podati nobene po-
drobnosti več, in če vam je še 
kaj nejasnega, bom konsultiral 
svojo beležnico." 

"Preostane samo še ena neja-
sna stvar in ta je, kako bi se bil 
Stapleton, v slučaju, da bi mu 
uspeli njegovi satanski naklepi, 
prikopal do posestva Basker-
villev ?" 

"Da, na to odgovoriti je res 
težavno in bojim se, da ste me 
preveč vprašali, Watson. Prete-
klost in sedanjost spadata v mo-
je področje, toda, kaj bo kak člo-
vek storil v bodočnosti, na to je 
pa težko odgovoriti. Mrs. Sta-
pleton je ob raznih prilikah sli-
šala svojega moža, ko je raz-
pravljal o tem problemu. Za to 
mu je bilo odprtih troje možnih 
potov. Posestvo bi bil lahko za-
hteval iz Južne Amerike, kjer bi 
pred ondotnimi angleškimi kon-
zularnimi oblastmi položil dokaz 
svoje identitete, tako da bi mu 
sploh ne bilo treba hoditi v An-
glijo. Dalje je možno, da bi se 
bil primerno maskiral za časa 
svojih opravkov pred londonski-
mi sodišči, ali pa bi si priskrbel 
pajdaša, ki bi igral njegovo vlo-
go. Toliko je gotovo, da ni dvo-
ma, da ne bi na ta ali oni način 
izlezel iz svojega kočljivega po-
ložaja, kajti prevejan je bil ko 
star lisjak. Zdaj pa, moj dragi 
Watson, mislim, da sva imela ne 
kaj tednov dovolj trdega dela, 
zato uporabiva nocojšnji večer 
za kaj bolj prijetnega in zaba-
vnega. T u k a j le imam dvoje 
vstopnic za v ložo k igri "Les 
Hugenosts." Podvizajte se torej 
in bodite opravljeni v pol ure, 
nakar bova medpotoma v gledi 
šče stopila k Marciniju na ve-
čerjo." 

(Konec.) 

—Božjastnik je utonil v mla-
ki. Na dvorišču posestnika Vo-
doška v Račah si je 23-letni do-
mači sin Jernej umival noge v 
mlaki. Med umivanjem je dobi' 
napad božjasti in padel je v mla-
ko. Ker ni bilo nikogar blizu, da 
bi ga rešil, je utonil. 

—Dne 27. sept. je umrla v 
krašnji Marija Lipovšek, posest-
nica in trgovka. 

—o—! 

Predsednik republike Bra-
zilije je odredil obsedno sta-
nje, ker se je zvedelo, da 
nameravajo vprizoriti ko-
munisti na 27. oktobra vsta-
jo. Na sliki vidite predsed-
nika dr. Jose Carlos de Ma-
cedo Soares. 

DNEVNE VEST I 
Na cestni železnici 

Mestni komisar za cestno že-
leznico je odredil včeraj, da se 
izboljša postrežba cestne želez-
nice na sledečih progah: Supe-
rior, Fairfield, Kinsman, Broad-
way, Buckeye. Na vseh teh pro-
gah bo zanaprej vozilo več kar. 
Broadway proga je dobila kar 12 
novih voženj na dan. Na St. 
Clair Ave. progo se je popolno-
ma pozabilo. Ulični vozovi na 
tej progi so ob jutranjem in ve-
černem času tako nabasano pol-
ni, da mora človek čakati na 
tretjo ali četrto karo, predno 
pride na vrsto. Ob jutranjih 
urah, med 5:30 do 6:00 ure vozi 
ena kara komaj na sedem mi-
nut. In sedaj, ko pride v velja-
vo zopet vozovnice za §1.25 na 
teden, se pričakuje še toliko več 
potnikov. Upamo, da bo coun-
cilman Novak, councilman Pu-
eelj, councilman Persky in coun-
cilman Vehovec, ki kontrolirajo 
okraje, skozi katere vodi St. 
Clair Ave. proga storili v naj-
krajšem času kaj odločnega, da 
dobimo tudi na St. Clair Ave. 
bolj redno postrežbo. To se ti-
če zlasti ljudi, ki bivajo v Not-
tinghamu, ob Euclid Beach pro-
gi in v Collinwoodu. Povejte 
svojim ccuncilmanom, da se po-
brigajo za izboljšano postrežbo! 

o -

Seveda, predsednik Roose-
velt je vsega kriv! 

New York, 15. oktobra. Pada-
nje vrednosti delnic in bondov na 
borzi je povzročil predsednik 
Roosevelt s svojim neumestnim 
napadom na ameriški business. 
Posledica napada je bila, da so 
j udje zgubili zaupanje. Tako se 
je izjavil republikanski kongres-
man iz New Yorka Hamilton 
rish, star nasprotnik Roosevelta. 

Cene delnicam so naraščale vse 
do avgusta meseca letos, ko so 
začele padati v trenutku, ko je 
Roosevelt sparil veliki business 
pred napačnimi poti. Je dejal 
congresman Fish: Predsednik 
Roosevelt danes ni več predsed-
nik vsega ameriškega naroda, 
pač pa samo vodja levice demo-
tratske stranke, v kateri so za-
stopani radikalci, socialisti in 
oni, ki so dobili urade in delo od 
njega. Ameriški business je pri-
pravljen iti do skrajnosti, toda 
pri vsakem koraku mu Roosevelt 
zaganja polena pod noge, je de-
jal Fish. 

o 

Ford namerava zapustiti 
Kansas City tovarne 
Detroit, 15. oktobra. Ford 

Motor Co. vodstvo je včeraj iz-
javilo, da prevladuje v Kansas 
City mestu "neznosen položaj.'' 
Fordova družba bo najbrž v 
kratkem za vselej zaprla tovar 
no v Kansas City, rekoč, da ne 
more tam v miru in uspešno po-
slovati. Ford se tudi pritožuje 
da ne more dobiti policijske po-
moči v mestu. "Policija v Kan-
sas City je odklonila varstvo 
vsakemu Ford uslužbencu, ki 
nima unijske karte," se je izja-
vil vodja Fordove tovarne v 
Kansas City. "Ako je položaj 
tak, tedaj je najbolje, da za-
premo tovarne." 
Mussolini odpokliče 5000 

vojakov iz Španije 
Paris, 16. oktobra. Diktator 

Mussolini je obljubil, da bo v 
najkrajšem času odpoklical 5,-
000 laških vojakov iz španske 
fronte. Ta obljuba Mussolmija 
ie znatno pomirila nevaren po-
ložaj, ki je nastal radi španske 
civilne vojne. Italija koncentri-
ra sedaj svoje čete v Libiji. 
70 fašističnih puntarjev 

aretiranih na Poljskem 
Varšava, 15. oktobra. V tem 

mestu je bilo danes aretiranih 
70 članov raznih fašistovskih 
skupin. Obtoženi so nemirov na 
ulicah in napada na židovske 
trgovine. Med aretiranimi je 
urednik znanega fašistovskega 
tednika "Falanga." Večinoma so 
fašisti univerzitetni dijaki. 

MALI OGLASI 
Dve sobi 

lepi in čisti, z gorkoto in vodo 
se oddasti poštenim fantom. Na 
razpolago je tudi lepa front soba. 
Vprašajte na 1246 Addison Rd. 

PRIJAZNO VABILO 
Nocoj večer bomo pri nas 

servirali okusne domače me-
sene klobase in kislo zelje. 
Gostom na razpolago bo tudi 
sveže 6 odstotno pivo in doma-
če vino. Za plesaželjne bo na 
razpolago godba Frank čam-
pa. Se vljudno priporoča za 
obilo udeležbo 

ANGIE'S CAFE 
6702 St. Clair Ave. 

Soba se odda 
sama zase, gorkota, prost vhod 
in vse ugodnosti. Vprašajte na 
6201 Edna Ave. (243) 

Hiša naprodaj 
Dohodki od hiše so $205.00 na 

mesec. 19 sob, tri garaže, lot 
35x140. Vse pred kratkim pre-
novljeno. Jako poeeni, kdor hi-
tro kupi. Vprašajte na 1764 E. 
65th St. (243) 

NAPRODAJ 

belo in modro grozdje. 
Dobite tudi vsakovrstna 
zimska jabolka. Zglasite 
se pri 

JERNEY M A V K O 
Middle Ridge Rd. 

Madison, Ohio. 
(243) 

Soba se odda 
s kuhinjo, pripravna za pečlarja 
ali sostanovalca. Vprašajte na 
1135 Addison Rd. (243) 

Najboljša jabolka 
Rojake prijazno pozi vi jem, da 

pridejo k nam in naročijo naj-
boljša zimska jabolka in drugo 
sadje. Izvrstno blago po nizki 
ceni. Se priporočam 

Val. Mavko 
North Dayton Rd., Madison, O. 

Route No. 84. (243) 

Mrzle vreme povzroča, da vas 
bole zobje! Vaši zobje bodo v do-
brem stanju ako greste k 

Dr. Zupnik-u 
na 6131 St. Clair Ave. 

On vam jih popravi poceni in v 
vaše zadovoljstvo. Jamči vam 
njegova dolgoletna izkušnja. 

Uradne ure od 9. zjutraj do 8. 
zvečer. — Vhod na E. 62nd St. 

PO£OR, ROJAKI! 

Naznanjam cenjenim 
gospodinjam, da imam 
naprodaj dobro ohranja 
ne vinske sode, od 50 ga-
lonov do 150 galonov. En 
sod je tudi za 650 galo-
nov. V zalogi imam tudi 
še staro, dobro vino, na 
drobno in debelo. Pri me-
ni dobite tudi pristen pri-
grizek, kot starokrajsko 
slanino ali špeh. Se vljud-
no priporoča 

ANTON BAŠCA 
1016 E. 61st St. 

(Oct. 15-16) 

FR. MIH člfi CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

Night Club 
6% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 

A. Greenwald Plumbing & 
Heating Co. 

se je preselila iz St. Clair Ave. 
in 27. ceste na 1229 St. Clair 
Ave., kjer bodo odjemalci enako 
dobro postrežem, pa tudi točno. 
Se priporočamo. Tel. CHerry; 
0845. GLenville 5089 ali Liber-
ty 2140. (X. Sat.)'; 

â Bfcfr" 'vy- s«;-; :rzw«ar 

Frank Klemenčič 
1051 A D D I S O N R O A D 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Kraiovlc 

6201 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 
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1 ZA DOBRO PLUMB1NGO | 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

| A. J. Budnick & CO. | 
= PLUMBING & HFATING 

6707 St. Clair Ave. 
E Tel. IIEnderson 3280 
1 976 E. 250th St. 

lies. KEnmore 0238-M 
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n 
: LETOS je postavljena naša preša na prostoru 15803 WATERLOO 5 
\ ROAD. Naprodaj imamo prve vrste grozdje, mošt in sode. 
: čE SE SELITE imamo na razpolago moderne vozove in prve 5 
: vrste postrežbo za prevažanje vašega pohištva 

MANDEL MOVERS 
j KEnmore 3445 TED MANDEL, lastnik § 
^HHUIIUIIIIIIIIUiniUIIUHIUIIIIIIIIUIIUIIIIIIMUIIUIIIUUIIIIimUIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII? 

RUBY BOŽEGLAV 
1125 E. 60th St. - ENdicott 0282 

Se priporočam vsem starim in novim 
odjemalcem ter naznanjam, da imam zo-
pet prvovrsten mošt. Naročite si ga se-
daj, ko so cene še zmerne. Imam tudi 
dobre sode. Pridite in naročite! 

L 

O Z I C 
*<J s t a r i d o m o v i n i 
PRIDITE! PREŽIVITE ROŽIČNIi PRAZNIKE 

V STARI DOMOVINI 

Parniki iz New Yorka: 

E U R O P A 27. novembra 
N E W Y O R K . . . . 2. decembra 
H A M B U R G . . . 9. decembra 
E U R O P A 16. decembra 

Brzi vlak ob Eurona v Bremerhaven sajaniM 
udobno potovanje do Ljubljane. Ifb-rae že-
lezniške zveze od Cherbourjra ali Hamburga, 

Za informacije vprašajte pri 

A U G U S T KOLLANDER CO. 
6419 St. Clair Ave. Chveland, Ohb 

HAMBURG - AMERICAN LINI 

N O R T H G E R M A N LLOYD •(«*§ 



CONTRIBUTORS TO INTEREST 
FUND 

$10.00: Joseph Grokos, John Poto-
Itar. 

$5.00: Družina Joseph Roitz, Joseph 
Vidmar, Joseph Vuk, Blaž Pirnat, and 
John Per. 

I CHILDREN'S PERFORMANCE 

Thursday, October 21st a program 
in honor of the Rt. Rev. Msgr. Ponik-
var, commemorating his Thirtieth A n -
niversary as pastor of St. Vitus par-
ish and his Fatrcnal Feast will be 
presented by the pupils of St. Vitus 
School in the parish auditorium. 

Msgr. Pcnikvar has been pastor of 
St. Vitus parish for 30 years and 
has accomplished wonderful work 
both spiritually and materially for 
those in his charge. As a special 
tribute of gratitude, the pupils of 
the school under the direction of 
the Sisters of Notre Dame have pre-
pared. a program. t 

The patronal feast of the Monsig-
nor as well as his thirtieth anniver-
sary as pastor occurred in August, 
but since this was the vacation pe-
riod, the program commemorating 
these events was postponed to the 
present date. 

The first number will be a Slo-
venian play featuring Bishop Baraga 
and Tekakwitha. The Indian dance 
of the harvest, the Dutch Windmill 
dance arid the dance of the Nor-
mandy maids at the Canadian mis-
sion will be. most interesting and col -
orful and will contribute to the suc-
cess of this dramatic number. 

In the second part of this program 
a dramatization of the Fifteen Mys-
teries of the Rosary will be presented 
in a manner that will honor our 
Lady in her month of the .Rosary and 
bring Joy to the heart of Msgr. Po -
nikvar, who is known for his devo-
tion to the Queen of heaven. 

W e hope that the people of St. Vi -
tus will participate in this event that 
pertains to the welfare of the parish. 

If the hall cannot accomodate the 
participants on Thursday, the play 
will be presented again on Friday eve-
ning. Adriission is only 50 cents. 

PROSPECTIVE MEMBER 
Another of our members had a 

"blessed event" is his family. In 
this case it is Mr. Anthiny J. Urbas 
who is passing out the cigars. The 
baby boy and. its mother are in Glen-
ville Hospital and are doing well. 
Congratulations, Tony! 

JUNIORS' SWIMMING PERIOD 
Did you hear that, you Junior Holy 

Namers? A swimming period at the 
St. Clair Bathhouse has been ar-
ranged by our senior moderator A n -
ton Martineic. If the members don't 
respond to this opportunity the pe-
riod will be taken away and given 
to a more responsive club or society. 
T h e schedule is Mondays and Wednes-
days from 7 to 8 p. ril. So come on, 
all you sharks, and attend the Holy 
Name Pool Reunion, for who knows 
but you may be another Weismullsr. 

THE JUNIOR JOURNAL 
A Junior Holy Name is most prob-

ably something entirely new to some 
of you fellow parishioners. Well, I 
would like to have you people know 
that there certainly is such an or-
ganization and a very active one at 
that. At the helm as presiding mod-
erator we have the very able Tony 
Martincic, who, as all the members 
know, is putting his heart and soul 
into the society. He is the one that 
is making the movies, ping pong, and 
other activities possible sacrificing 
much of hs valuable time so that we 
can have good, clean fun at our meet-
ings. T h e way he is planning things 
for the coming months, his motto 
must be "A Bigger ad Better Junior 
Holy Name Society for the kids of 
St. Vitus." So you few Junior mem-
bers who have been rather "lax in at-
tending monthly meetings please come 
down next time, do him and also 
yourselves a great fa-vor by giving 
h im just a little bit more cooperation. 
Benefit yourselves by helping us plan 
the coming winter season which, I 

am sure, will be just full of action 
and fun. — By a Junior Member. 

ORELS CLUB NEWS 

Bowling 
Tomorrow afternoon the Orels will 

have another activity sponsored to 
create interest among its own m e m -
bers. The attendance at last year's 
bowling parties was very successful. 
Tomorrow at 1 p. m. at the St. Clair 
Eddy Alleys the sport will be renewed. 
If enough interest is shown a league 
will be formed. Members who haVe 
never bowled or bowled only a little 
are especially invited to come down. 
The alleys are located at East 123d 
St. and St. Clair Aye. 

Orel Dates to Remember 
Friday, October 29: Halloween Vic-

tory Dance. 
. November 23: Annual Turkey Give-
Away. 

December 31: New Year's Eve 
Party. 

DEADLINE NOTE 
As we have often mentioned the 

deadline for contributors to the , St. 
Vitus Holy Name Weekly Review is 
TUESDAY EVENING. Some contrib-
utors have become lax about this 
item and have forced the editor to 
rush copy through. In the future any 
copy received after Tuesday night 
will appear in the following week's 
Issue. 

UNVEILING OF THE CANKAR 
BUST IN CLEVELAND 

by Julius Slapšak 
EDITOR'S NOTE: On Baraga 

Day, July 25, on the occasion of 
the unveiling of the Ivan Cankar 
and Simon Gregorčič busts, Mr. 
Julius Slapšak, retired superinten-
dent of schools of Ljubljana, Jugo-
slavia, gave the dedication ad -
dress. This speech was one of 
the most interesting talks given 
locally and we are now bringing 
you an English translation, that 
the younger folksl may understand 
the life of Ivan Cankar, one of 
the outstanding Slovenian writers. 

The translation of Mr. SlapSak's 
talk was made by Mr. Joseph Zel-
le, a student at John Carroll 
University. 

* * * 

Conclusion.) 

Cankar was defender and voice of 
the lowly, and oppressed. With a deep 
love he pictured the lost and bur-
dened who yearn for enlightment and 
happiness. Said he to them: "Heav 
enly kingdom is in you." And they 
followed him. And he said yet again: 
"There is light, and there is God . . . 
and rejoicing and life." And they 
believed, and rejoiced in their lives. 

In Cankar's stories we see his mo-
ther countless times, the one- who- bore 
the. cares- of a family with a "submis-
sion" of ; the Sacred Scriptures. He 
was thinking of her when he wrote of 
suffering women, of love and faith 
in a better future, and so erected a 
most, beautiful monument to her in 
his writings. 

He writes of his birthplace thus: 
"Vrhnika, most wonderful . place! In 
a gentle nostalgia a longing yearning 
seizes my heart at thoughts of you. I 
looked into your face as at a beloved 
creature and. now my heart languishes 
for you. From the ocean roar the 
northern blasts and are startled at 
such beauty. White as a bride glis-
tens the Holy Trinity on the mount. 
Under the woods a f lock of pigeons 
rest. That is Vrhnika . . ." 

Praises for the Slovenian homeland 
wells up from the bottom of his 
heart. He spread generous handsful 
of beauty on all four sides from Styr-
ion vineyards to the steep banks of 
Trieste and from Mt. Triglav to Gor -
janca and said: "Happy people will 
live here; poetry shall be their lan-
guage." And as he said so it has 
happened. The heavens have grown 
over Triglav. And the mountains and 
fields announce that God created a 
paradise for the Sloveians' country. 
Slovenian speech is the word of fes-
tival and song. The land itself re-
sounds as Easter chimes and stars 

sing when they look upon the won-
drous country below them! My home-
land, greetings with all my heart!" 

His faith in the Jugoslav future was 
expressed in "White Chrysanthemum" 
with the words: "Firm, is my faith 
that dawn shall break upon that day. 
I am gilding this dawn already, all 
of my deepest and purest yearnings 
are gilding it. No, not yearning alone! 
My work is that of presaging the 
dawn, every word of mine and my 
whole life. Already I hear the chisel 
which is hewing a. granite foundation 
for the new structure." 

He believed in our victory. In 1913 
he lectured publicly in Ljubljana and 
said: "If the Jugoslav natiqns think 
that they are kindred and that they 
would live more happily if they were 
united, let it happen according to 
their wishes, let them in the name of 
God establish the Jugoslav nation. 
Only that nation is beneficial to hu-
manity which is contented and has 
treaties and places to assert its 
might. Up to now this is still a 
Utopia, a dream. But Utopias have 
the strange property of ordinarily 

coming true." Because of this dis-
course Cankar was judged guilty and 
imprisoned during the Austrian reg-
ime. But his prophetic words came 
true. Jugoslavia came into being; a 
new state, the combined home of the 
three Jugoslav brothers was formed. 
Cankar saw the day of liberation but 
immediately after the proclamation, 
Slovenia buried its greatest artist, 
herald and prophet who was point-
ing out the way into the distant fu -
ture. 

The Jugoslav Cultural Gardens in 
Cleveland is a kind of a picture of 
cur triune national state. Today in 
this garden a monument was unveiled 
to the Slovenian genius, Ivan Cankar. 
Our prophet, our herald and cham-
pion of the lowly and oppressed, 
awaken in your grave and from that 
ether side save our yet unredeemed 
brothers and sisters over yonder. 

That is why old and new Slovenia 
called to your memory as it was as-
sembled together before your bust; 

"UNENDING PRAISE TO Y O U R 
M E M O R Y ! " 

Newburg News 

FIRESIDE CHAT? 
Some people like newsy news, oth-

ers like nosey news, and still others 
prefer chatty news. I am of the 
latter kind 
write. 

and try to chat as I 

YE OLDE FALL FESTIVAL 

ti* , 

Out in the country it's fall. Trees 
are tinted, by Nature into a phantom 
of vivid color. The air has he twang 
of autumn. We can see the farmers 
gathering the golden grain and pick-
ing the juice laden fruits. It is har -
vest time! And with harvest time 
comes festival time! 

The St. Vitus Holy Name 'Society 
will have its festival, too. Corn, stalks 
in corners, pumpkins all over, color-
ful wood scenes, golden lights, will be 
blended to yield a real festival setting 
in the school auditorium. 

And eats! By gosh and what eats. 
Good old "kranjske klobase in zelje." 
When you come right down to it you 
can't beat that combination to satisfy 
that gnawing stomach. Yes sir, the 
committee realizes this, and so they 
have prepared a generous helping of 
this famous Slovenian delicacy es-
pecially for you and at no extra cost. 
Your admission, ticket entitles you to 
this grand meal (for what they 
charged you at the Expo for the very 

same dish). Note that the meal will 
be served only during the hours be-
tween 6 and 9:30 p. m. 

In the meantime Jackie Zorc's mae-
stros of music will intrigue you on 
the dance floor. Anything you want, 
polkas, fox trots, waltzes, English or 
Slovenian, are in his bag of tricks. 
You can't miss a good time, if you 
come when Jackie's boys are playing. 

Here's a real feature—the big floor 
show. You read about the acts last 
week and youi know they're good—why 
the Modern Crusaders' octet alone is 
worth the admission price. And that 
is not the only act you will see and 
hear, we'll have a comedy act, a male 
soloist, and ?! 

Refreshments? 'Nuf sed! 
Oh yes, the tickets are only f i f ty 

cents. Any members of the Holy 
Name Society will be glad to get you 
a ticket. Sunday, November 7, at 
the school auditorium we'll enjoy our-
selves at the. Fourth Annual Fall Fes-
tival. 

HOMECOMING FESTIVAL 
The success of the Homecoming-

Festival of St. Mary's is still ring-
ing in our and your ears and the 
event shall not soon be forgotten. 
The. day was somewhat dreary but 
the spirit was not dampened for 
the parishioners came in large num-
bers, and remained throughout the 
day. 

The Church Concert of the Ilirija 
Society was especially appropriate 
and delightful. Rev. Vital Vodušek's 
remarks were received as kindly as 
ever for such enthusiasm and elo-
quence as mark his sermons keep 
one keyed at high pitch. Our ap-
preciation is extended to both the 
choir for their songs and to Father 
Vodušelc for his encouraging work 
on the occasion. May the progress 
of St. Mary's continue and may the 
future see many more gatherings 
and. "domače zabave" where parish-
ioners shall meet and greet each 
other and remain to enjoy the fes-
tivities of the day. Continue the 
progress at St. Mary's—should be our 
motto. 

GUILD GEMS 
St. Mary's Dramatic Guild is 

ready for the fall season and pro-
duction is already begun on the 
comedy which is scheduled for Nov. 
14th. It's titled "Oh Clarrisa" and 
is sure to be a wow and a pippin. 

"A laugh riot," critics say. 
. We say "Oh yeah!" Yessiree . . . 
especially when "LOVE IS ALL."— 
Don't miss it! Learn "why" love is 
all.—And how! Believe it or not 
f rom "The Swami B'hami" , (an East 
Indian mystic), who is ruler of the 
Kingdom of Love Supreme. 

And much mores—including Tasha 
Bhups, etc. Your admission to this 
roaring comedy is one of the white 
ducats of the • St. Mary's Dramatic 
Guild for the production of "Oh 
Clarrisa." We say again — DON'T 
MISS IT! 

RAMBUNCTIOUS REMARKS 
The "lost and found" ad of this 

page's editor was a classic bit of 
diplomacy in getting writers back in 
the saddles. Hope that by a Con-
tinued "SOS" ye editor can awaken 
them thai- Euclid Birds f r om their 
Rip Van Winkle nap and have some 
one send in the news of that com-
munity. Dashes of the Euclid col-
umn was once the most interesting 
of the telegraphic news column. 
Short and snappy. — Certainly great 
that Barberton is back arid St. Vi-
tus continually present. Let's keep 
this page "Full of News." If you 
can't f ind news "make news." Along 
this line may I drop a suggestion. 
Why not a meeting of the column 
scribes for the purposes of holding a 
clinic—whereby the faults of the 
page shall be learned and an ex-
change made of ideas as to the how 
and when of getting news. Such a 
clinic followed by a quarterly meet-
ing of the scribes would so build up 
this page that interest could not lag 
for "news" would never be lacking 
and improvements be made contin-
ually. News sources could be made 
available by the exchange of ideas 
and cub reporters could thus be en-
abled to better find news to fill this 
page. each and every week—for plenty 
is happening that is of interest to 
us all. Hoping for comments on 
this suggestion. 

Now to place a few digs in my 
remarks. How many of you failed 
to attend that swelegant affair of 
the YLS—"The Lucky Tenth "dance? 
If you did you sure did yourself in-
justice for missing such a good 
time. . . . The Homecoming Festival 

• was certainly one wow considering 
the weather.. 'Twas surprising to 
see the people who attended and ' 
others who returned after going for 
the folks at home. Really grand to 
see the home folks enjoying them-
selves so. . . . And more of the fes-
tival. . . . The T e r c e k ' b o y s seemed 
to have a monopoly on the ticket 
sales for they soon froze out Mary 
Frinc. Too great competition with 
Johnnie cutting up any way and 
every way to make sales. . . . Peppy 
Nainlger and his partner certainly 
could render good dance music. . . . 
Noted choir gang took to the tables 
and feasted on barbecued lamb and 
then began the card games. Ho hum 
—too bad it had to end. — Our ap-
peal to you folks.—Let's have more 
and better "domače zabave." Don't 
we all want them! I must close for 
the approval of the parishioners to 
such demands drowns my meek re-
quest. Pa še how! Cherio. 

OSCAR OSCILLATOR. 

STATION YLS 
The Young Ladies' Sodality takes 

great pleasure in thanking all its 
supporters of the LUCKY TENTH 
DANCE. It turned out to be very 
successful, and we certainly want a 

repeat! The night was rather drizzly 
but nevertheless we saw quite a n u m -
ber of our staunch friends willing 
to spend the evening in our com-
pany. They were not disappointed, 
the hall was beautifully decorated 
and (Thanks to Amelia Hrastar and 
the able support of Frank Trepal) 
the orchestra was seated in a color-
ful bower! The atmosphere was 
charged with gayety, and one could 
hear the trains of well-loved dance 
numbers quite a distance down the 
street. Many outsiders could not 
resist the tunes of Ray's Blue Bar-
ons! We made them all feel Wel -
come ! , 

Just a few glimpses here and there 
while dancing to the swell music 
of Ray's Blue Barons. Did you see: 
Vicky Habjan trying to keep up 
with Joe Jevnikar — Father Andel 
chatting with some of his crowd 
Johnny Tercek still pestering the 
girls (when are you going to grow 
up?) — and who is Jolly 7777 Did 
he finally f ind his overcoat from 
five of the same kind — Vic Toma-
zic locking sleepier than ever (what's 
the reason, Vic?) — Those "sewing 
circles" during the intermission 
"Yours truly" actually doing some 
hot stepping during one of those 
fast polkas — Father Celesnik keep-
ing his eye on everything but still 
getting a word in now and then 
Vicky Habjan and Gerty Reya do-
ing a good job of checking — Alma 
Grill serving refreshments — That 
clever advertisement of the Dram-
atic Club — Dolores Glowny,' the 
Diocesan Sodality Union President 
Seemed to be enjoying her evening 
and we certainly did feel highly 
honored to h a v e h e r ! — O u r hall was 
filled to capacity, and even though 
they left a bit early a group of love-
ly people from St. Vitus had graced 
our dance. — Didn't you girls all 
think Emily Zalokar had a very di f -
ferent coiffure—charming, eh what? 
— Charles Sutherland, Mac Stermole 
and Frank Ferlin were stepping 
along right smartly, I think—rather 
original dancers, these boys! — You 
cculd have knocked me over with 
a feather, but didn't you people see 
Bill Ferlin and Charles Tercek tak-
ing us all in and actually getting 
right in with the spirit of the night! 
Keep it up, boys! That's the way 
to hang together! — Our Sodalists 
were having a grand time playing 
hostesses and they all had such 
beaming faces! — I could go on and 
on but now for the lucky winners, 
and here they are: Joe Jevnikar 
and Emil Bencar. Congratulations, 
boys! The mysterious pair: Mary 
Habjan and Alice Asseg, and to 
think that even I didn't know who 
they wefe. If I recall correctly they 
both wore green dresses, that may 
have been the clue. Louis Pierce 
certainly had a bewildering look on 
his face when he realized that he 
just missed being the "lucky tenth" 
by one dance! Better luck next 
time, Lou! All in all it was a G R A N D 
EVENING! And again! The Young 
Ladies' Sodality thanks all its well-
wishers! 

"WILD OATS" MAKES GOOD , 
HARVEST 

Howdy folks! When I told you 
last week about the play "Wild Oats" 
that was given last Sunday by the 
Benedictine High School boys, I said 
it would be funny. It was more 
than that as you no doubt will all 
agree. Except at the very end, the 
performance went over the boards 
smoothly and we all had a good 
laugh. Thanks to Father Augustine 
and his players. The attendance 
was very satisfactory, the house be-
ing packed. Thank you, folks, thank 
you. 

" T I M SHEA'S WEDDING D A Y " 
Now we turn to the future. What 

about it? Well, I am tellin' ye, our 
Dramatic Club is at work on a c o m -
edy that will split your sides. It is 
called "Tirii Shea's Wedding Day." 
The club is hard at work on t h e 
play and will be ready to j step- out 
into' the open 'some ' time ! about 
Christmas. 

"SERENADERS' " MINSTREL 
SHOW t 

Hurrah! "Serenaders," as we un 
derstand, are doing their darndest 
to make their coming minstrel a real 
success. All their jokes will be 
modern, taken from the age of the 
"feudal lords," or thereafter. We 
are glad to see the Serenaders resus-
citated from their unmerited sleep. 
We await some very pleasant eve 
nings during the coming season in 
their company. 

CHURCH BAZAAR 
Among the coming big affairs this 

fall the greatest will no doubt be our 
church bazaar which is to buzz about 
Thanksgiving Day. All the church 
councilmen, Jos. Gliver, Anthony 
Kosak, T o m Mervar, Jr., Frank Sto-
kar and Ladislaus Volčanšek are 
f o r k i n g hard to make it a com-
plete success. This bazaar is to be 
run for the new-church fund which 
gives us hopes that the required 
sum will soon be reached and that 
in the early spring things will begin 
to hum about here. Are you doing 
your share? 

YLS TO SURPRISE? 
Speaking of our bazaar, what are 

the young ladies of the parish going 
to do this year? Judging from the 
broad smiles we see on the faces of 
the Sodality officers, we will be 
pleasantly surprised some, of these 
days when the cat is let out of the 
bag; Yes, yes, we are getting ready 
for the shock?. Let 'er come. 

"CANARIES" WARBLE 

You should have heard those " K a -
narčki" last Sunday, warbling across 
that 93rd St. dividing line. We were 
transported with ecstasy and imag-
ined that heaven ,had begun, but 
were rudely brought to earth again 
when somebody said: "Pejte boste 
en'ga pili." 

MISSION SUNDAY 
Tomorrow, October 17th, is desig-

nated as Mission Sunday by our 
Holy Father Pope Pius XI . Catholics 
of the whole world are invited to 
take a personal interest in the mis-
sions as a token of thankfulness for 
the Faith which they are so fortun-
ate to possess. Let's cooperate with 
the hundreds of our young Catholic 
men and women who have sacrificed 
all in the land of the heathen with 

It's an honest debt and Cleveland-
ers undoubtedly will be more than 
gratified. 

JUNIOR CHORUSES 
T h e f i n e c u l t u r a l attainments 

achieved by the United Slovene Jun-
ior Choruses in the city of Cleveland 
and surrounding diistricts in their 
three years of existence observed 
recently with a concert yet unsur-
passed, will be stamped indelibly 
upon the pattern of Slovene educa-
tional training in the vocal field. 

Under the remarkable leadership 
of Mr. Louis Seme, their capable di-
rector, who has given every encour-
agement and assistance to these tal-
ented young artists numbering over 
£00, he has brought the Junior 
Choruses to the highest estate cul-
turally. 

The United Junior Choruses _ oi 
which your B a r b e r t o n "Slavčki 
chorus soon hopes to be a part, 
have been patterned after the "Tr-
boveljski Slavčki" in Slovenia, Eu-
rope, which soon after its success-
ful inception was followed by the 
organization and formation of 20 
other similar choruses throughout 

the sdle pur-pose of . bringing the I the length and breadth of Slovenia 
with over 1200 young choristers > m Gospel Message to the poor, lowly 

victims pf spiritual and physical 
misery. , 

ANOTHER SUCCESS 
The Benedictine players Went over 

big lait Sunday evening. Their per-
formance was riot: merely Well at-
tended but well enjoyed, and if you 
don't' believe it, ask "Charlie" who 
was th^re. The column says "many 
thanks"1 to the players' and "con-
gratulations" to the St. Lawrence 
Dramatic Guild on their marvelous 
choice. There's another play in the 
offing, so says our Newburgian eaves-
dropper, a production about a bride-
groom. Take heed, ye Fall brides! 

HELP WANTED 
A young man of twenty-one years 

or more to volunteer his services one 
evening each week. He must be in-
terested in Boy welfare, in other 
words, a Scout Leader. No previous 
experience is required. This col-
umn will arrange for courses in 
Scout Leadership which will be given 
by a staff member from National 
Headquarters. Our Scout Master Mr. 
Anthony Suhadolnik, is doing splen-
did work with the Lawrentian troop. 
He realizes more than anyone else 
the need of expanding this work 
which is fundamentally healthy and 
pleasant, and provides boys with 
opportunities to develop their char-
acter as well as their natural gifts. 
Hence the need of an assistant! 
Anyone interested will kindly get in 
touch with the Scout Master or 
with the Scout chaitman Father Baz-
nik. , 

REQUEST GRANTED 
Bill: "Say, I heard you were on 

strike!" 
Jake: "Yep! I went1 out- for short-

er hours." ( , , a 
Bill: "Did you get j^our demands?" 
Jake: ,"Get, them? I'll say, for 

I 'm not -working at all now." 
fXXX-*x-*rrxTrrxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxzxxxxxxxxxXxxxxxxc 

The Barberton Dispatch 

R A D I O SPEECH 

Last Tuesday I was very fortun-
ate to be at home to listen to Mr. 
Louis Pirc's speech on station WCLE 
regarding the Slovenian people. 

The speech contained numerous in-
teresting facts and i n f o r m a t i o n 
which, I believe, many of the young 
Slovenes, who did not happen to be 
listening in at that time, would be 
glad to know and in fact should 
know. It is for this reason that I 
am writing you and suggesting that 
you print it (or at! least in part) in 
today's English Page. 

, Hopefully yours, 
CHARLES TERCHK. 

-O 

REFLECTIONS 

There on the banks of a clear, still 
pool; 

Shadows reflected, green and cool; 
Scent of lush grasses—a red bird's 

, call, 
Blue sky bending over all. 

Peace in my soul; 
A song in my heart; 
For the beauties about me serve to 

impart 
That He who knoweth the sparrow's 

fall, 
Is bending and watching over all. 

—B. S. Stephens. 

TUXEDO RENTAL 
For Weddings and other Formal 5 

Occasions B 

m 
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FOREWORD . . . 
Due to numerous requests of our 

Barberton readers-music lovers to 
prepare an article for publication 
embodying solely the subject of mu-
sic—choral groups, both junior and 
senior and other music items of 
paramount interest—we have done 
so to cover the columns of today's 
Dispatch to the best of our ability, 
hoping that this vmusic article will 
prove satisfactory.—(Your scribe.) 

MUSICAL NOTES 
Slovene Barberton, from what his-

torical information we have at hand, 
has always exerted unlimited inf lu-
ence to the musical find cultural 
background yet from pioneer times. 

Familiar we are with the many 
musical groups and choruses that 
have been organized in the last 30 
years but have for some reason or 
other ceased to exist shortly after 
being formed in quite many cases; 
similar cases having taken place in 
many of our other American-Slo-
vene comnrunities. 

Twenty-five years of real contri-
bution to the musical field for the 
greater honor and glory of Almighty 
God and for the civic betterment 
and progress o f the Slovenes will be 
fittingly observed next month by the 
esteemed Cleveland "Lira" chorus. 
And rightly so, for the beginnings of 
this choral group are closely linked 
with our early Slovene settlers in 
Barberton and with; the v new Slovene 
parish these pioneers were about to 
establish. 

Coincident with this celebration, 
it is with special cognizance and 
only appropriate and significant that 
our column devotes some space to 
give our readers a historical sketch 
or write-up of one of the first c on -
certs presented by the "Lira" chorus 
in our own city about 25 years ago, 
or better still soon after this club 
was organized. 

Acknowledging receipt of the invi-
tation sent to this choir by the then 
parish board of trustees, the Messrs. 
Joseph Podpečnik and Anton Krajnc 
to present a' concert for the "sole 
benefit of a struggling parish" the 
then Mr. Matej Holmar, director of 
the group (now in Europe), and the 
"Lira" singers, among whom was 
numbered Judge Lausche's beloved 
mother, graciously obliged to do so, 
not expecting the least monetary 
compensation in return. 

Together with our Slovenes who 
made their way f rom all parts of 
the town to the concert which was 
being presented at the old Barber-
ton Opera House, formerly located in 
the downtown district'' at the corner 
of 2nd St. and Tuscarawas Avenue, 
the audience also included members 
of Barberton's aristocratic families— 
the O. C. Barbers, whose father was^ 

the founder' of our Magic City, the 
Seiberlings and others who com-
mented highly on Slovene culture 
and song. Then too Mrs. Podpečnik 
yet remembers that same day after 
the concert when she arranged to 
have these singers as the personal 
guests of the Match King, O. C. 
Barber at his palatial residence on 
the East side of the city. 

Upon completing work well done 
in a quarter of a century, we usually 
think such a choral group as having 
a specific purpose in being organ-
ized; a purpose to having accom-
plished something rather than noth-
ing and it is with fond hope as we 
write this that some of our younger 
set will put slight emphasis on this 
article and keep open the date of 
November 21st to attend the silver 
anniversary of this fine singing 
chorus at the SND on St. Clair 
Ave. in Cleveland on which date 
the "Lira" is prepared to present a 
delightful opera. Our parents have 
nevei amply repaid this particular 
group and don't you think, dear 
Barberton readers, that it is time 
after this lapse of time to repay the 
"Lira" 'singing society their just dUe? summers. 

its membership. 
With all superlative praise by the 

Prague and Vienna daily newspapers 
the "Trboveljski Slavčki" were ad-
judged as having achieved the high-
est state cf excellence among jun-
ior choruses, even surpassing that 
of the world renowned and celebrated 
"Saengerknaben" choristers of Vien-
na and the junior chorus of the 
Farisian "La Croix Rouge' 'at the 
international congress of junior chor-
uses held in 1934 in Vienna, pro-
mulgated and promoted by the Eng-
lish Division of Choral Clubs and 
the Ministers of Education in the 
respective countries of Jugoslavia, 

' Czechos lovak^ Austria, France and 
England. 

Much is yet to be written of the 
"Trboveljski Slavčki's" appearance at 
the World Musical Forum, held at 
Frague soon after the Vienna musi-
cal festival in which they were to 
compete with other choristers from 
Switzerland, Denmark, Belgium, Hol-
land, Italy and even Japan. The 
stage appearance of the "Trbovelj-
ske Slavčke" at this vocal festival 
was interpreted by the Ljubljana 
press as a "gigantic and a progres-
sive step forward for Slovene song 
and music." 

Get interested in your local jun-
ior choruses and contribute to this 
worthy cause morally and financially-
What the future may bring is yet 
to be seen but the day may come 
when our choruses will attain the 
standard of the "Trboveljske Slavč-
ke" with perhaps a world tour fol-
lowing. , 

TUESDAY MUSICAL CLUB 
Akron's Tuesday Musical Club has 

a special program arranged f o r this 
season at the Goodyear Concert Hall-
Some of our younger • music lovers 
are intensely interested in this; mu-
sical endeavor as it is really educa-
tional more than only entertaining.-

Amog the radio and screen per-
sonalities to appear * on this : season's 
repertoire will be Helen Jepson, Ak-
ron's own product, Rose Bampton, 
the celebrated pontralto, Nino Mar-
tini and Arthur Rodzinski's Cleve-
land orchestra. 

For further information regarding 
seat prices etc., we suggest you con-
sult our prominent Slovene pianist, 
Miss Alice Bomback, who, no doubt, 
will be in the position to furnish 
you with added interesting advice 
since she is more or less closely in-
formed on musical items of interest 
in this district. , 

A RARE DISTINCTION 
Circles close to the Akron Light 

Opera League hinted the probable 
selection of Miss Anne Wadnak, our 
popular coloratura, to its member-
ship, it was learned in Akron last 
week. It is indeed a rare distinc-
tion to attain membership as one of 
its singers in the Opera League and 
our hats are off to Miss Wadnak 
that she might make the best suc-
cess of it! 

The Akron Light Opera League 
has captured national fame in its 
rendition of the immortal "Messiah" 
during the last Christmas season in 
a broadcast over a coast to coast 
hook-up. of the C.B.S. network and 
its associated stations in the United 
States and Canada, and its several 
appearances it has made at the 
Cleveland Exposition t h e . past two 
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